- HASZNALATI ES KEZELESI UTMUTATO LAMPATESTHEZ! Biztonsiga érdekében
az utmutato alap]zm szcrcl]c fcl és hclyczzc uzcmbc a lampatestet. Orizze meg ezt az itmutatot. A terméken, a
termék ésal abrakat azonositsa be, a figyelmeztetd feliratokat
vegye figyelembe.

Al I "

tizembe helyezése vagy javitasa elott fesziiltségmentesiteni kell az adott aramkart.
Célszerii lekapesolni az adott aramkort biztositd kisautomatat, vagy ha nem tudja melyik az, akkor a
fogyasztasméro kismegszakitoit.
Helyhezkotott lampatest.
A termék beltéri és kiiltéri hasznalatra egyarant alkalmas.
Biztonsagi transzformatorral szerelt lampatest.
A csomagolas tartalma egy Il-es érintés védelmi osztalyu biztonsagi transzformator, és egy Ill-as érintés
védelmi oszta'\lyli lémpatesl
Ala ését és lizembe helyezését csak végezheti!
A lampatcs! fclszcrclcsc cl v1gyazzon arra, hogy ne sértsen meg elektromos kabelt.
lékelt abra segiti
A szinhémérséklet a terméken talilhato kapcsoloval alllthdto Vilaszthato értékek: 2800-4000-6000K
LED fényforrast tartalmaz
A lampatestet ne nyissa fel. A LED fényforrdsok nem cserélhetok!
ALED fényforrasok élettartamanak végén a lampatest cser¢je sziikséges.
Ne dobja a lampat a hazitartasi hulladék kozé
Egészségének megorzése érdekében keriilje a tartos szemkontakust a vilagito LED diodakkal.
A lampatest fényerészabalyozoval torténé miikodtetésre nem alkalmas.

A vezetékek szinjelolései a kovetkezok: fekete vagy barna (L) = fazisvezetd, kék (N) = nulla vezet6, ¢és 1.
érintésvédelmi lampatest esetén: zold-sarga =védévezetd

A gyarto a szakszeritlen bektésbol és hasznalatbol adodo esetleges karokért, balesetért nem vallal
felelosséget.

A Rabalux 5 ¢v garanciat véllal a LED fényforrasokra. A garancia csak lakossagl felhasznalas (atlagos
napi 2,5 dra hasznalat) esetén érvényes. A garancia érvényesitésehez kérjiik érizze meg a vasarlast igazolo
blokkot. A hibas terméket vigye vissza a vasarlas helyére.

Termékeink minden esetben megfelelnek a vonatkozo Eurépai elSirasoknak. (EN 60598)

- USAGE AND OPERATION INSTRUCTIONS FOR LIGHT FITTING! For your safety,
mount and put the light fitting into operation based on the instructions. Preserve these instructions. Identify
the drawings on the product, on the data plate of the product, and in the instructions and take the warning
texts into consideration.

Before the mounting, putting into operation or repair of the light fitting the circuit in question must be relieved
from voltage. It is appropriate to switch off the cutout securing the circuit in question or if you do not know
which one is the cutout, then, to switch off the cutouts of the consumption meter.

Fixed light fitting.

The product is suitable both for inside and outside usage.

Light fitting provided with safety transformer.

The packaging contains a Class Il safety transformator and a Class I1I luminaire.

The light fitting must only be mounted and put into operation by a qualified electrician!

Make sure that you do not damage any electric cables when you are mounting the light fitting.

The attached drawing should be used when the light fittings are mounted.

Colour temperature can be adjusted using the switch on the product. Values available: 2800-4000-6000K
LED included

Do not open the product! LED light sources are not replaceable

At the end of the lifespan of the LED light source, the light fitting must be replaced.

Do not dispose of lamp in household waste.

LED light -source, please do not stare at lights for long time!

The lamp is not designed for dimmer

The colour codes of the wire are the following: black or brown (L) = phase conductor, blue (N) = neutral
conductor, and in the case of a light fitting of shock protection class I: green-yellow =protecting conductor
The producer shall not be liable for incidental damages or accidents arising from non-standard connection
and usage.

Rabalux gives a 5-year guarantee on LED light sources. The guarantee only covers household usage
(average 2.5 hours per day). To be able to enforce the guarantee, please keep the receipt. Please return the
faulty product to the place of purchase.

Our products comply with the relative European standards in each case (EN 60598)

- BEDIENUNGS,-UND GEBRAUCHSANWEISUNG ZU LEUCHTKORPERN! Der
euchtkérper soll aus Slcherheltsgrunden gemiB der Gebrauchsanweisung aufgestellt und in Betrieb gesetzt
werden. Aufbewahren Sie diese G ! Die Abbil an dem Produkl dem Schild sowie
in der Gebrauchsanweisung sollen identifiziert und die War hriften berick igt werden.
Vor der Montage, Inbetriebsetzung sowie Reparatur des Leuchtkorpers soll der gegebene Stromkreis
spannungsfrei gemacht werden. ZweckmiBig sollte der den gegebenen Stmmkrels slchemder Klemautomat
abgeschaltet werden, oder wenn Sie nicht wissen, welcher es ist, dann der

la quittance et retourner le produit défectueux au point de vente.
Nos produits sont toujours conformes aux régles européennes valides (EN 60598)

@ - NAVOD K POUZITI LAMPY! Pro Vasi bezpetnost providgjte montéz a zprovoznéni lampy
podle prilozeného ndvodu. Tento navod peclivé uschovejte. Dodrzujte viechny piedpisy a upozornéni, které
jsou znazornény jak vyrobku, tak i v jeho navodu.

Pfi montazi, nebo pii zprovoznéni ¢i opravé lampy, v daném elektrickém obvodé elektricky proud musi byt
vypnuty. Nejsnadnéjsim zpasobem feseni je vypnuti elektrického automatu.

Nepiemistitelna lampa

Vyrobek je vhodny jak pro pouziti ve vnitinich, tak i ve vngjSich prostorech.

Lampa je vybavena bezpecnostnim transformatorem.

Baleni obsahuje jeden pojistny transformator I1. dotykové ochranné tidy a jedno téleso lampy III. dotykové
ochranné tiidy

Montéz a zprovoznéni lampy smi provadét vyhradné jenom odborna osoba!

Pii montazi lampy dejte pozor na to, aby jste ndhodou neposkodil elektricky kabel.

Montaz lampy usnadiuje piilozeny obrazek.

Barevnou teplotu Ize nastavit spina¢em na vyrobku. Volitelné¢ hodnoty: 2800-4000-6000K

Obsahuje svételny zdroj LED

Neotvirejte vyrobek! LED svételny zdroj neni vyménitelny.

Po skonéeni zivotnosti svételnych LED zdrojii je nutna vyména celého svitidla.

Nevyhazujte ]ampu mezi smeti doméacnosti

Nedlvejte se pmslm delsi ¢as piimo do LED svételného zdroje.

0 neni urceno pro stmivace.

Vyznam pouzivanych barev u kabelil jsou nasledu_ucl: ernd, nebo hnéda (L) = fazovy vodi¢, modra (N) =
nulovy vodi¢, u lampy s proll dotykovou ocl a-7luta = ochranny ( éni) vodi¢

Vyrobee neodpovida za tirazy a $kody vzniklych z neodborného zprovoznéni a pouzivani vyrobku.

Spolecnost RABALUX poskytuje pétiletou zaruku na svételné zdroje LED. Zaruka plati pooue v piipadé
pouziti v domécnosti (pii primémém pouzivani 2,5 hodiny denné). Uschovejte si pokladni doklad, protoze
zaruku mazete uplatnit jeho piedloZenim. Vadny vyrobek vrat'te do prodejny, kde byl zakoupen.

Nase vyrobky odpovidaji patficnym piedpistim Evropské normy. (EN 60598)

- NAVOD NA POUZIVANIE A OBSLUHU OSVETZOVACIEHO TELESA. V ziujme
‘ase] bezpecnosti preved'te montaz osvetlovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky podla navodu. Tento
navod si starostlivo uschovajte. Identifikujte obrazky uvedené na vyrobku, na tabulke udajov a v navode na
pouzivanie, zohl'adnite upozoriiujuce nadpisy.
Pred zacatim montaze, uvedenia do prevadzky, alebo opravy osvetl'ovacieho telesa vypnite elektricky obvod,
aby bol bez elektrického pradu. Je Gcelné vypnut’ mali automaticku poistku pre dany elektricky obvod, alebo
ked" neviete, ktord patri k danému elektrickému obvodu, vypnite vypinace pri meraci spotreby.
Osvetl'ovacie teleso s umiestnenim na jednom mieste (neprenosne)
Vyrobok je urteny na pouZivanie tak v exteriéri ako aj v interiéri.
Osvetlovacie teleso montované s bezpe¢nostnym transformétorom.
Balenie obsahuje bezpecnostny transformator II. triedy ochrany pred bebezpeénym dotykom a jedno teleso
lampy III. triedy ochrany pred nebezpe¢nym dotykom.
Namontovanie osvetlovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky méze vykonavat' len odbornik!
Pri namontovani osvetl'ovacicho telesa dbajte na to, aby ste neporusili kabel elektrického vedenia.
K zmontovaniu osvetl'ovacieho telesa napomaha aj prilozeny obrazok.
Teplotu farieb je mozné nastavit’ spinacom na produkte.
Volitené hodnoty: 2800-4000-6000K™
Obsahuje zdroj svetla LED
Kryt svietidla neotvarat’! LED nie je mozné vymenit’.
Na konci zivotnosti LED svetelnych zdrojov je potrebné lampu vymenit’.
Nezahodne lampu medzi domaci odpad
4 zau]me Viésho zdravia vyhybajte sa dlhodobému pozeraniu na LED diodové svietidlo.
Svietidlo nie je mozné pouzit’ so stmievacom.

Farebné oznacenia vodicov st nasledovné: Eierna, alebo hneda farba (L) = fazovy vodi¢, modra (N) = nulovy
vodi¢, a v pripade osvetlovacieho telesa patriaceho do Ltriedy ochrany pred nebezpeénym dotykom: zelena-zlta
= ochranny vodic.

Vyrobea neberie na seba Zodpovednost za pripadné $kody, urazy vyplyvajuce z neodborne prevedeného
zapojenia a neodborného pouZivania.

Spolo¢nost’ RABALUX poskytuje pitroéni zaruku na svetelné zdroje LED. Zaruka je platna len pri domacom
pouziti (priemerné denné pouzivanie 2,5 hodin). Pre uplatnenie zaruky si uschovajte pokladniény doklad, lebo
zaruku si mozete uplatnit’ jeho predlozenim. Chybny vyrobok vratte do predajne, kde bol zakipeny.

Nase vyrobky v kazdom pripade zodpovedaju prislusnym europskym predpisom (EN 60598)

m - INSTRUKCJA OBSLUGI I UZYTKOWANIA LAMPY! W celu whasnego bezpieczeristwa
lampg nalezy montowac i uzytkowa¢ zgodnie z instrukcja obshugi. Prosimy o zachowanie instrukcji obstugi.
Na produkcie mozna zidentyfikowas rysunki pokazane na tabliczce danych na produkcie i w instrukcji obstugi.
Przed montazem, uruchomlemem lub naprawg lampy nalezy odcia¢ doptyw pradu. Celowym jest wylaczenie

Ortsgebundener Lichtkorper
Das Produkt ist sowohl intern als auch extern zu gebrauchen.

Mit Sicherhei formator ) L|chtk0rper
Inhalt der Verpackung: ein Sichert mator der Schutzklasse II, und ein Leuchtkorper der
Schutzklasse I11.

Die Montage und Inbetriebsetzung des Leuchtkérpers darf nur von Fachleuten vorgenommen werden!

Bei der Montage des Lichtkdrpers soll darauf geachtet werden, dass das elektrische Kabel nicht verletzt wird.
Bei der Montage der Leuchtkorper hilft die beigelegte Abbildung.

Die Farbtemperatur kann mit dem Schalter am Produkt geéndert werden. Einstellbare Werte: 2800-4000-
6000K

Enthalt eine LED-Lichtquelle.

Offnung des Produktes ist verboten! Die LED-Li 1len sind nicht verw
Nach Ablauf der Lebensdauer der LED-Leuchtmittel muss die Leuchte auvgewechselt werden.

Entsorgen Sie die Lampe nicht mit dem Hausmiill.

Fir Thre Gesundheitsvorsorge bitte vermeiden Sie den nachhaltigen Augenkontakt mit den LED-
Llchtquellen'

ampe ist fiir Benutz mit Lichtstaerkerregler nicht geeignet!

Die Leitungen sind mit den folgenden Farben versehen: schwarz oder braun (L)=Phasenleiter, blau (N) =
Nullleiter, und bei Leuchtkérpern mit Berithrungsschutzklasse I. : griin - gelb = Schutzlcncr

Der Hersteller haftet nicht fiir Schaden und Unfille, die wegen I dRen A und Get h
entstehen.

Die Rabalux iibernimmt 5 Jahre Garantie fir LED-Lichtquellen. Die Garantie gilt nur bei hauslichem
Gebrauch (durchschnittlich 2,5 Stunden téglich im Einsatz). Bitte bewahren Sie die Quittung auf, um die
Garantie einldsen zu konnen. Bringen Sie das defekte Produkt bitte in das Geschéft zuriick, wo Sie es gekauft
haben.

Unsere Produkte entsprechen in jedem Fall den einschlagigen europiischen Vorschriften (EN 60598)

- INSTRUCTIONS D’UTILISATION ET D’OPERATION POUR LE MONTAGE
LAMPE! Pour la sécurité de I'utilisateur, le montage et la mise en opération du montage de lampe doivent
etre réalisés selon les instructions. Garder ces instructions. Les figures sur le produit, sur le panneau de
données du produit et dans les instructions d’utilisation doivent etre identifiées et les écritures d’avertissement
doivent etre observées.

Le circuit en question doit etre déconnecté du réseau avant le montage, la mise en opémti(m ou la réparation
du momage lampe. II est approprié de relever la tension du coupe-circuit de suret¢ du réseau en question ou
si ce n’est pas connu, les petits coupes-circuit du de consc

Montage lampe fixe

Le produit est apte a I’utilisation intérieure et également a I'utilisation extérieure

Montage lampe muni de transformateur de sécurité

“Le paquet contient un transformateur de sureté avec protection contre le contact accidentiel de Iléme classe
et une lampe avec protection contre le contact accidentiel de Illeme classe

Le montage lampe ne peut etre monté et mis en opération que par un électricien qualifié!

Au cours du montage du montage lampe il faut éviter I'endommagement des cables électriques

Le dessin inclu aide dans le montage des montage lampe.

La température de couleur est réglable a I’aide de I"interrupteur qui se trouve sur le produit. Valeurs pouvant
étre choisies : 2800 - 4000 - 6000 K

11 contient une source de lumiére LED

Ne pas ouvrir le produit. Les lampes LED ne sont pas remplagables.

11 faut changer le luminaire 4 la fin du cycle de vie des sources lumineuses LED.

Ne jetez pas la lampe usagée avec les ordures méagéres.

Pour votre santé, évitez tout contact direct entre vos yeux et la lumiére fournie par les lampes LED.

Cette lampe ne peut pas étre utilisée avec un variateur d’intensité.

Les codes couleur des cables sont les suivants: noir ou brun (L) = conducteur phase, bleu (N) = conducteur

neutre, et dans le cas de montage lampe enclasse 1. d’antichoc : vert; Jaune 7conducteur antichoc

Le producteur n’est pas resp pour les d et les qui sont générés de la

connexion ou de I"utilisation contre les régles
Rabalux offre 5 ans de garantie pour les sources lumineuses LED. La garantie n’est valable qu’en cas

d’utilisation par le grand public (2,5 heures par jour en moyenne). Pour faire jouer la garantie veuillez garder
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matego dany obwdd elektryczny lub jezeli nie wiadomo ktéry to obwod, wiedy
nalezy wylaczy¢ male przerywniki przy pomiarze zuzycia.

Lampa do zamontowania na stalg.

Produkt moze by¢ stosowanyzarowno na zewnatrz jak i w pomieszczeniach.

Lampa zamontowana z transformatorem bezpieczenstwa.

‘W opakowaniu znajduje si¢ jeden transformator o II stopniu zabezpieczenia przeciwko porazeniu pradem, oraz
lampa o III stopniu zabezpieczenia przeciwko porazeniu

Lampa moze by¢ zamontowana i uruchomiona tylko przez specjalistg!

Przy montowaniu lampy nalezy uwazac, aby nie uszkodzic¢ kabla elektrycznego.

Przy montazu lamp pomocny jest zalaczony rysunek.

Regulacja temperatury barwowej jest mozliwa przy uzyciu przycisku na produkcie.

Mozliwe ustawienia: 2800-4000-6000K

zawiera zrodlo energii LED

Nie otwiera¢ oprawy. Zrodta $wiatta LED nie s3 wymienne!

Lampg nalezy wymieni¢ w calosci, gdy zakonczy si¢ okres zywotnosci diod LED.

Nie wolno wyrzuca¢ lampy do pojemnika na odpady pochodzace z gospodarstwa domowego

Ze wzgledow zdrowotnych zalecane jest unikanie dtuzszego kontaktu wzroku ze $wiecacymi diodami LED
Oprawa nie wspotdziata z regulatorem natgzenia $wiatta

Oznakowanie koloréw kabli: czarny lub brazowy (L) = przewod fazowy, niebieski (N) = przewod zerowy i w
przypadku lampy 1. ochrony kontaktu: zielono-zolty =przewdd ochronny

Producent nie ponosi odpowidzialnosci za szkody, wypadki wynikle z niefachowego podiaczenia i uzytkowania.
Rabalux udziela 5 lat gwarancji na Zrodta $wiatta LED. Gwarancja jest wazna tylko w przypadku
konsumenckiego uzytkowania (przecigtny czas uzywania 2,5 godz. dziennie). W celu skorzystania z gwarancji
zachowaj dowod zakupu i zwro¢ wadliwy produkt do miejsca zakupu.

Nasze produkty w kazdym przypadku odpowiadaja przepisom europejskim. (EN 60598)

- KEPIBHUL{TBO JIO EKCIIJIVATALT CBITHJIbHUKA! 3apas Bauoi Gesrexu momtask
Ta BBIJ| B GKCILTYaTALlikO CBITHJIbHUKA IIPOBOJIBTE HA OCHOBI IAHOTO KepiBHHLTBA. 30epiraiiTe 1aHe KepiBHALITBO.
Heo0XiaHo OTOTOKHHTH MATIOHKH Ha IPOAYKILT, Ha TaGNMIL JaHHX Ta IPUBEJCHUX B KePIBHUIITBI. 3BepTaiiTe
yBary Ha 3ano0bKHi HamHuCH.

Tlepes MOHTYBAHHSM, BBOJIOM B €KCILIYATallilo a00 PEMOHTOM CBITWIbHUKA HEOOXIAHO 3HSTH HApyry B
JaHOMY KOHTYD. JIOIiIbHO BIIKITIOUHTH PO3MHKAY GLIA JIiHIbHHKA.

CBIiTHJIBHUK, IPHBS3AHHH 10 MicILL.

Hpﬂﬂyl("lﬂ TIpHJIaTHA /10 BAKOPHUCTOBYBAHHA K B l'lleMil“e"“ﬂX TaKk i Ha SOBHi.

CBITHIIBHUK 3 TPaHC(HOPMATOPOM.

Tlaxyroxk Bmintye Tpancdopmarop 11 kiacy desnexu Ta I1l kiacy Gesnexu cBiTHIbHUK

MoHTask Ta BBiJI B €KCIUTyaTallilo POBOANTHCS TLTbKH crieriamicTom!

TIpi MOHTYBaHHI CITZIKYHITE 33 THM, 00 SIEKTPHYHI Kabesi He MOMKOLKAIHICS.

30ip CBITHIIBHIKA IPOBOMTHCS 32 JOOMOIOK0 CXEMH-MAIIOHKA.

Koripry Temriepatypy MosKHa pery/ioBarH 3a IONOMOTOO TiepeMHKaya, BCTAHOB/ICHOTO Ha BUPodi. Perymoemi
snaueHns: 2800-4000-6000K

JUkepeno csitia LED

Kopryc mamnu ne Bmxpusam Jlepeno ceita LED ne MOXKYTh OyTu 3amiHeHi.

[Micx1st 3aKiHYCHHS TePMiHY CITyKOH CBITIONIOAHMX NAMIIOHOK CBITHIILHUK HEOOXIHO 3aMIHHTH.

He Bukmyme CBITHJILHHK Y CMITHHK Pa3oM i3 IOGYTOBHM CMITTAM

ﬂnﬂ 30epesKeHIs 310pOB’A He PEKOMEHTYCTLC J0BrOTPHBANHIA KOHTAKT 0v4ei 3 npominsmu ionis LED

HE NPUJIATHA JUTS eKCIUTyaTallii 3 BUKOPHCTAHHAM PEry/sTopa MoTyKHOCTI CBiTIIa.

3HAuCHHs! KOMBOPIB IPOTY: qopunﬁ uu kopuuHesuii (L) =
LK1acy 3a3eMJICHHSI: 3e/ICHHI-KOBTHIT =3a3eMIICHHS
BupoGHuK He Hece BANOBIIATLHOCTI 32 MOMKIMBI MOLIKOUKEHHS, AKi BUHMKIN NpH He mpodeciiitomy
MOHTAKY {H HE BiZNOBI/IHOMY BHKOPHCTaHHi.

PaGairyke rapanTye mpauesyiaTHicTs CBILIOMONHHAX CBITHILHUKIB CTPOKOM Ha 5 pokis. apanris wa ToBap
AificHa TitbKi B pasi oro 3siuaiinoro Bukopuctanus (2,5 roaunu B Aens). Jlns iiickocri rapantii npociyo
36eperTi KBUTaHILiI0 Ipo TOKyMIKy. [ledeKTHuii ToBap HEOOXiTHO BIIHECTH 10 MiCIIs IOKYTIKH.

TIpozyKitisi B KOKHOMY BHIIAJIKY 3a10BinbHsie yMoBH €Bporeiickoro posmopsipkenmst (EN 60598)

(asa, cuniii (N) = Hyilb, y BUNAJKy CBITWIbHUKA

m - INDICATII CU PRIVIRE LA FOLOSIREA $I MANIPULAREA CORPULUI DE
ILUMINAT! Pentru siguranta Dumneavoastra va rugdm sa montati si sa puneti in folosinta corpul de iluminat

®
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potrivit indicatiilor prezente. Va rugam sa pastrati prezentele indicatii. Va rugam si identificati desenele care
sunt trecute pe produs, pe tabelul produsului si in indicatiile de utilizare, va rugam sa tineti cont de inscriptiunile
de avertizare.

Inainte de montarea, punerea in folosinta sau repararea corpului de iluminat este obligatorie scoaterea de sub
tensiune a circuitului respectiv. Este indicat a se decupla automatul care aslgura allmcmarca cu‘cultulul respectiv
sau dacd nu cunoastei despre care automat este vorba, atunci decupl p atorului de
consum.

Corp de iluminat fix, legat de un loc.

Produsul poate fi folosit atat in incinte cat i in exterior.

Corp de iluminat montat cu transformator de siguranta.

Ambalajul contine un transformator de siguranta cu clasa de clasificare a protectiei contra atingerii II, si 0 lampa
cu clasa de clasificare a protectiei contra atingerii I1T

Montarea si punerea in functiune a corpului de iluminat poate fi realizatd doar de personal de specialitate!

La montarea corpului de iluminat urmariti sa nu detenonzau cablurile electrice.

Asamblarea corpului de iluminat este ajutatd de imaginea alaturata.

“Temperatura de culoare poate fi reglata cu ajutorul comutatorului de pe produs.Valori disponibile: 2800-4000-
6000 K™

Contine sursd de lumind LED

Sursa de lumind LED nu se schimba.

La sfarsitul duratei de viata a sursei de lumina LED, lampa trebuie inlocuita.

Nu aruncati lampa intre deseurile casnice

Pentru sanatatea Dvs evitati contactul vizual mdelungat cu diodele iluminatoare LED.

Nu se recomanda folosirea cu regulator de intensitate de lumina.

Marcarea cu colori a cablurilor este urmatoarea negru sau maro (L) cablu de fam, albastru (N) = cablul nul, si

in cazul corpului de ilumiat cu clasa de i erd

atorul nu-si asuma nici o responsabilitate pcmm daunele sau accldcntclc produse datoritd legarii sau
necorespunzatoare a produsului.

Rabalux ofera cinci ani garantie pentru sursele de lumina cu LED-uri. Garantia este valabila doar daca produsul

este folosit pentru uz casnic (utilizare 2,5 ore pe zi in medie). Pentru a putea beneficia de aceasta garantie, va

rugam, pastrati bonul fiscal care atesta achizitia. Returnati produsul defect la unitatea de la care l-ati cumparat.
Produsele corespund in totalitate prevederilor Europene corespunzatoare. (EN 60598)

NIy - UPUTSTVO ZA UPOTREBU I RUKOVANJE. Radi Vase bezbednosti, montazu i rokuvanje
1zvrsite na osnovu uputstva. Uputstvo sacuvati. Identifikujte slike, kriptograme, koje se nalaze na proizvodu,
upozoravajuce natpise obavezno uzeti u obzir.

Pre montaze, stavljanja u pogon, ili popravke, obavezno skinuti napon sa datog strujnog kola. Svrsishodno je
islju¢iti osigurac datog kola, ako niste sigurni koji je taj, onda iskljucite osigura¢ kod meraca.

Fixna lampa.

Proizvod se moZe Koristiti i u zatvorenoj prostoriji, i van objekta..

Lampa opremljena sa sigurnosnim transformatorom.

U pakovanju se nalazi transformator bezbednosne klase II, te lampa bezbednosne klase 1T

Montazu lampe i stavljanje u pogon moZe izvrsiti samo stru¢na osoba.

Priliokm montaZe lampe pazite da ne ostetite kabel.

Sastavljanje lampe izvrsiti prema prilozenoj slici.

Temperatura boje se moze podesiti prekida¢em na proizvodu. Opcionalne vrednosti: 2800-4000-6000K
Sadrzi LED svetlosni izvor

LEDsijalice nije moguce zameniti, ne otvorite proizvod

Na kraju Zivotnog veka LED izvora svetlosti, potrebno je zameniti svetiljku.

Ne bacajte lampu u komunalni otpad

Zbog ocuvanje zdravlje nemojte da gledate dugotrajno u svetluée LED diode

Svetiljku ne moze se koristiti sa regulatorom za jacinu svetlosti

Znacenje kablova prema bojama: crna ili smeda (L)= faza, plava (N) = nula, i kod lampi sa I stepenom zastite
zeleno-zuta = uzeml)en)e

Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu i nezgodu, nastalu zbog nestruéne montaze, ili
neadekvatnog koristenja.

Rabalux pruza garanciju u periodu od 5 godina na LED izvore svetlosti. Garancija vazi samo u slu¢aju upotrebe
kod privatnih potrosaca (prose¢na dnevna upotreba od 2,5 sata). Za ostvarivanje garancijskog prava obavezno
treba da se sacuva priznanica koja potvrduje kupovinu. Proizvod s greSkom vratite prodaveu kod kojeg ste
kupili proizvod.

Proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odredenim propisima Evropske Unije. (EN 60598)

- UPUTSTVO ZA UPORABU I RUKOVANIJE RASVJETNIM TIJELOM' Radi Vase

TIpoayKThT e npeHa3HAYCH H 32 BHHIIHO U 33 BBTPEIIHO M0JI3BAHE.

(OCBETHTEITHO TAJIO € OCHIYPEHO ¢ MOHTHpaH GesomaceH Tpanchopmarop.

C’b}'l'bp)l(a""e Ha OTIAKOBKaTa € €1MH NPe/InaseH Tpak lClbOphlaTOp or H-p“ KJ1acC 1o 3a11MTa npoTHB JIOKOCBAHE,
n ezHa tamna ot [I-Tu kiac 1o 3aimra npoTHB J0KOCBaHe

MOHTHPAHETO i HACTPOIMBAHETO CE H3BBPIIIBA CAMO OT CIICLHATHCT!

TIpy MOHTHPAHETO Ha OCBETHTENHOTO TSUIO, OOBPHETE BHHMAHHE Ha TOBA, Ja HE HAPAHWTE CNEKTPHUCCKH
Kaber.

n]’)“ﬂ())l(eHVlﬂT YEPTEK 1oMara 1pu MOHTHPAHETO HA OCBETUTEITHOTO TAJIO.

IIBeroBara TemIiepaTypa MoXe Jia ce perylmpa ¢ IpeBK/IF4BaTelst Ha mpoykra. Croitnoctn o n36op: 2800-
4000-6000K.

Cpabprka M3TOUHNK Ha cBeyimHa LED

He orapsit npozykra! LED kpymikute He Morar ja Objar 3aMeHs i

Ciiejt H3THYAHE HA TI0]IE3HHS XKIBOT HA CBETOMOHNTE H3TOUHUIIM OCBETHTEIIST TPOBA J1a C& CMEHH.

He usxpbpriete namnara Meskty IOMAKHHCKUTE OTHATBIH

LED -M3TOYHUK HA CBETTHHA. MOJIsA, KOraTo € BKIIOUEHO, HE CE B3HPail B CBET/IMHATA 33 JIBITO BpeMe

(Ta He € MPE/IBH/ICHA 3a JMMBP/PEryJIaTop Ha CHJIaTa Ha CBeT/IMHATA

I{Bera Ha npoouuuuTe: yeper wimn kadss (L) = (asos nposoauuk, cun (N) = HyleB IPOBOHIK, U P
3ALHTHO OCBETHTEIIHO TAIO . : 3e/ICHO-KBIIT = 3aILHTCH POBOHHUK.

TIpousBonuTeNAT HE MPHEMA OTTOBOPHOCT 3a BPE/IH, 3I0MONYKH, NPHIHHEHH OT HEMPABIIHOTO MOHTHPAHE
¥ TIO/3BAHE.

PaGatyke npeocTas 5 roMHU rapaHiis 3a JIEA0BUTE CH OCBETHTEIHU Tela. ['apaiusTa noKpHea camo
JIOMaKMHCKO M3M0/13BaHe (CpejiHo 2,5 yaca Ha JieH). 3 1a H3MCKBATe FapaHIMATa, MOJIs 3araseTe (hakTypara.
BrpHete ned)eKTHHSA TIPOIYKT HAa MACTOTO Ha TIOKYIKATa.

IIpostyKTHTE HH OTrOBAPST HA H3UCKBAHMATA Ha eBporneiickuTe crangapti (EN 60598).

- LUGEGE VALGUSTI KASUTUSJUHENDIT. Ohutuse huvides kasutage valgustit juhistele
vastavalt. Hoidke kasutusjuhend alles. Vaadake iile joonised tootel, toote andmesildil ja kasutusjuhendis ja
irge eirake hoiatusi.

Enne valgusti paigaldamist, kasutamist vdi remontimist liilitage vastava vooluringi pinge vilja. Liilitage vilja
vastava vooluringi kaitseliiliti voi, kui te ei tea, milline see on, liilitage vilja peakaitsme liil
Fikseeritud valgusti.

Toode sobib nii sise- kui valiskasutuseks.

Ohutustrafoga valgusti.

Pakend sisaldab II klassi ohutustrafot ja III klassi valgustit.

Valgusti tohib paigaldada ja téokorda seada ainult kvalifitseeritud elektrik!

Jilgige, et te valgusti paigaldamisel juhtmeid ei kahjustaks.

Valgusti paigaldamisel tuleb lihtuda lisatud joonisest.

Virvustemperatuuri saab reguleerida toote liilitiga. Saadaval védrtused: 2800-4000-6000K
LED on kaasas

Arge monteerige seadet lahti! LED-lambid ei ole vahetatavad.

LED-valgusallikate toea Iopus tuleb asendada terve lamp.

Arge visake lampi olmejaitmete hulka.

LED valgusallikas, drge vaadake pikalt otse valgusesse!

Lamp ei ole himardatav.

Juhtmete iihendamise vérvikoodid on jéargmised: must vdi pruun (L) = faasijuhe, sinine (N) = nulljuhe ja
I-klassi elektrilddgikaitsega valgusti puhul: roheline-kollane = mddndusjuhe

Tooga ei vastuta juhuslike kahjude voi onnetuste eest, mis on pohjl i dardsest iihend:

Vi kasutamisest.

Rabalux annab LED valgusallikatele 5-aastase garantii. Garantii kehtib tiksnes kodusel kasutamisel
(keskmiselt 2,5 tundi péevas). Garantii kasutamiseks tuleb alles hoida ostukviitung. Palun tagastage vigane
toode selle ostmise kohta.

Meie tooted vastavad kohalduvatele Euroopa standarditele (EN 60598)

- VALAISIMEN KAYTTO- JA TOIMINTAOHJEET. Oman turvallisuutesi kannalta valaisin
a mukaan. Siilytd ti ma 1je myohempaa kéyttoa varten. Ota huomioon
ij kilvessi ja ki olevat kuvat.

Ennen asennusta, kiiyttdonottoa tai korjaamista kyseessd oleva piiri on vapautettava jinnitteestd. On
aiheellista ssmmuttaa kyseessé olevan piirin turvakatkaisin tai, jos et tiedd mika piiri se on, sammuta mittarin
turvaka aisin.

Tuote sopii ja ulkokiyttoon.
Suo_]amuuma_]alla varustettu valaisin.
Pal

sigurnosti, montazu i koristenje rasvjetnog tijela vrsite na osnovu uputstva. Uputstvo Cuvati. I slike,
koje se nalaze na proizvodu, na deklaraciji proizvoda i u uputstvu, pridrzavajte se upozorenja.
Prije montaZze, stavljanja u pogon, ili popravka rasvjetnog tijela, obvezno isklj napon danog strujnog kruga. ~ Varo, ettet val

Preporuceno je iskljuciti osigura¢ danog strujnog kruga, ako niste sigurni koji je taj, onda iskljucite glavnu
sklopku kod brojila.

Fiksno rasvjetno tijelo.

Proizvod se moze podjednako koristiti i u zatvorenoj prostoriji, i u vanjskom prostoru.

Rasvjetno tijelo opremljeno sa sigurnosnim transformatorom.

U pakiranju se nalazi sigurnosni transformator zatitne klase I, te rasvjetno tijelo zastitne klase IIT
MontaZzu rasvjetnog tijela i stavljanje u pogon moZze izvrsiti samo struéna osoba!

Kod montaze rasvjetnog tijela pazite da ne ostetite elektriéni kabel.

Kod sastavljanja rasvjetnih tijela pomaze prilozena slika.

Temperatura boje moze se podesiti prekida¢em na proizvodu. Izborne vrijednosti: 2800-4000-6000K
Sadrzi LED izvor svjetlosti

Nemojte otvarati rasvjetno tijelo. LED izvore svjetlosti nije moguce zamijeniti!

Na kraju Zivotnog vijeka LED izvora svjetlosti, potrebno je zamijeniti svjetiljku.

Ne bacajte lampu u kuéni otpad

LED izvor svjetla - nemojte gledati u izvor duze vrijeme!

Rasvjetno tijelo nije pogodno za koristenje s regulatorom jakosti svjetla.

Oznacavanje kablova prema bojama: crna ili smeda (L)= faza, plava (N) = nula, i kod rasvjetnog tijela sa I.
stupnjem zastite zeleno-Zuta = uzemljenje.

Proizvodaé ne preuzima nikakvu odgovornost za eventualnu stetu i nezgodu, nastalu zbog nestruéne montaze,
ili neadekvatnog koristenja.

Rabalux pruza garanciju u periodu od 5 godina na LED izvore svjetlosti. Garancija vazi samo u slu¢aju uporabe
kod privatnih potrosaca (prosje¢na dnevna uporaba od 2,5 sata). Za ostvarivanje garancijskog prava obvezno
saCuvajte priznanicu koja potvrduje kupnju. Proizvod s greskom vratite prodavatelju kod kojeg ste kupili
proizvod.

Nasi proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odnosnim propisima Europske Unije. (EN 60598)

NAVODILO ZA UPORABO IN UPRAVLJANJE S SVETILKO! V intereu vase varnosti po
navodilu montirajte in stavite svetilko v obrat. Ohranite to navodilo. Identificirajte slike navajane na izdelku, na
deklaraciji izdelka in v navodilu za uporabo, upostujte svarilne napise.

Pred i jjem ali popravk dani tokovni krog treba je sprostiti napetosti. Smotrno
je izklopiti mali avtomat ki zavaruje dani tokovni krog, ali ¢e ne veste, kasteri je ta, tedaj malo prekinjalo
tokomera.

Fiksna svetilka

Izdelek je enakomerno primeren za notranjo in zunanjo uporabo.

Svetilka je montirana z varnostnim transformatorjem

Vsebina zavoja je varnosni transformator dotikalne zas¢ite II stopnja in eno telo svetilke dotikalne za3¢ite I1T
stopnja

Montiranje in stavljenje svetilke v obrat sme izvrSevati le strokovnjak!

Pri montiranju svetilke pazite da ne poskodujte elektri¢nega kabela.

Pri sestavitvi svetilke pomagajo prilozene slike

Barvno temperaturo lahko prilagodite s stikalom na izdelku. Izbirne vrednosti: 2800-4000-6000K

Vsebuje LED izvir svetlobe

Ne odpirajte proizvoda ! LED sijalke niso zamenjlive.

Na koncu zivljenjske dobe sijalk, je potrebno zamenjati svetilko.

Ne metati svetilko v gospodarski odpadek

LED izvor svetlobe - prosimo ne strmite v svetilke dalj Casa.

Svetilka ni namenjena za regulacijo senéenja.

Barvna zaznamovanja vod so naslednja:¢rna ali rjava (L) = fazni vod, modra (N) = neutralni vod, in v primeru
svetilke z za¢ito pred dotikom: zelena-rumena = za$Citni vod

Proizvajalec za morebitne Skode in nezgode iz nestrokovne prikljucitve in uporabe ne prevzema odgovornost
Rabalux daje 5 leta garancije za svetila LED. Garancija je veljavna le za stanovanjsko rabo (povpre¢na uporaba
2,5 uri na dan). Za uveljavitev garancije, prosimo, shranite racun. Blago z napako vrnite na mesto nakupa.
Nasi izdelki v vsakem primeru ustrezajo Evropsikim predpisom (EN 60598)

1{€] - VIILTBAHE 3A MOHTHUPAHE W YIIOTPEBA HA OCBETUTEJIHO TAJIO. B
HMHTEPEC Ha Baluara 6e30nacuoc1‘, MOHTHpﬂﬁTe M IIOCTABETE B €KCIUIOATALMS U3/ICIUATA, CIIOPE/] yKa3aHHUATA.
3anasere ToBa ymbTBaHe. MieHTuguimpaiite cKuLKTE, YEPTEKHUTE, HAMMPALIM CE B JaJcHATA OT HAC
TEXHHYECKA TaOuIa, ChoOpasABaiiTe ce ¢ HaIMICHTE 32 MPEIYNPEKICHHUE.
l'[penn MOHTHPAHETO, MYyCKaHETO B ﬂSﬁCTBMC WM PpEMOHT, 3aXpPaHBAHETO Tpﬁﬁﬂﬂ Ja 61))'[5 H3KJIHOYCHO.
PﬂlinHO € /1 Ce NPEKBbCHE 3aXPAHBAHETO OT ABTOMATHYHMS NPEANA3SUTEN UK aKO HE 3HAaeM KOH € TOYHHAT,
J1a M3KJTFOUHM 3aXPaHBAHETO OT IVIABHHUS IPEKBCBAY HA CJICKTPOMEPHOTO TabiIo.

HenozpmiHo ((pHKCHPaHO) OCBETHTENHO TSIIO.

»

on tiiviyden I1. luokkaan kuuluva
Valaisimen saa asentaa jd ottaa kiiyttdon vain sihl
ia valaisimen
Valalslmcn asentamisessa kiyti liitteend olevia kuvioita.

Vi potilaa voi sditéd tuotteen kytkimelld. Valinnaiset arvot: 2800-4000-6000 K
Sisilltid LFD valonlihteen

Ald avaa valaisinta. LED-valonlihteita ei voi vaihtaa!

LED valonla.htcldcn clinidn lopu[tua valaisin pitid vaihtaa.

untaja ja tiiviyden II1. luokkaan kuuluva valaisin
Gasentaja!

i olevia LED-lamppuja.
tkimen kanssa.

Valaisinta ei voi iyt hi y

Johdon virikoodit: musta tai ruskea (L) = vaihe, sininen (N) = nolla ja sdhkolaitteiden tiiviyden I. luokan
tapauksessa keltavih suojamaa

Valmistaja ei ota mitddn vastuuta vadrdstd asentamisesta tai vadrdstd kdytostd johtuvista vahingoista tai
onnettomuuksista.

Rabalux myontad 5 vuoden takuun energiansizstolampuille (LED:1le). Takuu on voimassa vain silloin, kun
valonlihdettd kiytetézn kotitaloudessa (keskimérin 2,5 tuntia pdivissd). Takuu on voimassa kuitin kanssa,
sdylytd kuitti, joka todistaa oston. Viallinen tuote palauta ostopaikalle.

T 1 joka k kyseessi olevia EU:n vaatimuksia. (EN 60598)

- SVIESTUVO NAUDOJIMO IR EKSPLOATAVIMO INSTRUKCIJOS! Norint
uztikrinti sauguma, sumontuokite ir eksploatuokite Sviestuva pagal instrukcijas. ISsaugokite Sias instrukcijas.
Perzitrékite produkto bréZinius, produkto techniniy duomeny lentelg ir instrukcijas bei atsizvelkite |
perspéjimus.

Pries mc Sviestuvy, jsitikinkite, kad grandinéje nebiity jtampos.
Rekomenduojame lSJngll sauglkl;, kontroliuojantj reikiama granding arba, jei nezinote kuris tai saugiklis,
tada iSjunkite suvartojimo skaitiklio saugiklius.

Pritvirtintas §viestuvas.

Produktas yra tinkamas naudoti patalpose ir lauke.

Sviestuvas su apsauginiu transformatoriumi.

Supakuotas IT apsaugos klaseés transformatorius ir IT apsaugos klasés Sviestuvas.

Sviestuva sumontuoti ir pradéti eksploatuoti privalo tik kvalifikuotas elektrikas!

Isitikinkite, kad montuojant $viestuva, nepazeistumeéte jokiy elektros kabeliy.

Montuojant $viestuva, naudokités pridétomis instrukcijomis.

Galima jrenginio jungikliu reguliuoti spalvy temperatiira. Galimos reikSmés: 2800-4000-144 Hz

I LED komplekta jeina

Neatidarykite produkto! LED $viesos Saltinis nekei¢iamas

Kai LED Sviesos Saltinio tarnavimo laikas baigiasi, reikia pakeisti $viesos jrenginj.

Nesalinkite lempos su buitinémis atliekomis.

LED $viesos altinis, nezitirékite j $viesas ilga laika!

Lempa néra skirta §viesos temdytuvui.

Teiadam dq

Laidy spalvos kodai yra Sie: juodas ar rudas (L) = fazés laidas, mélynas (N) = neutralus laidas, o $viestuvo
elektros iskrovos apsaugos klasé I: Zalia-geltona=apsauginis laidas

Gamintojas nebus atsakingas uz atsitiktinius pazeidimus ar nelaimingus jvykius, kylanéius dél netinkamo
prijungimo ir naudojimo.

Rabalux LED lemputéms suteikia 5-eriy mety garantija. Garantija apima naudojima patalpose (vid. 2.5
h/para). Siekiant, kad garantija galioty, praSome iSsaugoti pirkimo kvita. Defektuota gaminj grazinkite
pardavéjui.

Miisy produktai kiekvienu atveju atitinka Europos standarty reikalavimus (EN 60598)

- GAISMEKLU LIETOSANAS INSTRUKCIJA! Drogibas apsvérumu dgl gaismekla montaza
un ekspluatacija ir javeic saskana ar instrukcijam. Saglabajiet o instrukciju. Idcmlﬁccjlct ZImgjumus uz
produkta, uz produkta datu plaksmtes un instrukcijs, un nemict vra bridinajumus.
Pirms gaismekla montazas, ekspluatacijas vai laboanas attieciga elektriska kede ir j
avota. Var izslegt arT attiecigas elektriskas kedes drosinataju, vai, ja nezinat, kurs ir drogin:
skaititaja drosinatajus.

Fikséts gaismeklis

Produkts ir piemérots lietoSanai gan telpas, gan arpus telpam.

Gaismeklis ar drosibas transformatoru

Lepakojuma ir IT klases drosibas transformators un III klases gaismeklis.

Gaismekla uzstadiSanu un palaiSanu ckspluatacija drikst veikt tikai kvalificéts elektrikis!
Uzmanieties, lai gaismekla uzstadisanas laika netiktu sabojati elektriskie vadi.

Uzstadot gaismeklus, ir jaizmanto pievienotas shemas.

Krasu temperatiiru var regulét ar sledzi, kas atrodas uz izstradajuma. Pieejamas vertibas: 2800-4000-6000 K
LED ietverts

ieno no sprieguma
ajs,atslégt patérina

Neatvert produktu! LED gaismas avoti nav nomainami.

LED lampinu gaismas avota kalposana laika beigas gaismeklis ir janomaina.
Neizmetiet lampu majsaimniecibas atkritumos.

LED gaismas avots, ludzu, neliikojieties gaisma parak ilgi!

Lampai nav paredzéts parslegs gaismas regulesanai.

Vadu krasu kodl ir $adi: melns vai briins (L) = fazes vads, zils (N) = neitralais vads, un, ja gaismeklim ir I
ibas klase: zaldzeltens = aizsargvads.

Ra70tajs atbildibu par nejausiem bojajumiem vai

savienojumu un hetusanas rezultata.

Rabalux dod 5 gadu garantiju LED gaismas avotiem. Garantija sedz tikai majsaimniecibas patrinu (vidgji

2,5 stundas diena). Lai garantiju istenotu, lidzu, saglabajiet kviti. Ludzu, nogadajiet bojato izstradajumu

iegades vieta.

Miisu produkti atbilst katra gadijuma atbilstosajiem Eiropas standartiem (EN 60598)
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- MHCTPYKIMS I10 MCIIOJIb30OBAHMIO CBETUJIBHUKA W YXOAY 3A
HUM! B untepecax coGCTBEHHON (€30MACHOCTH NPOCHM YCTAHABIMBATL H HOJKIIONATH CBETHILHUK B
cootseTcTBUH ¢ MHCTpyKiuei. Coxpanute HHCTpyKIHiO. O: co Ha
CaMOM CBETHJIbHHKE, Ha €T0 MH(OPMALMOHHOM LIUTKE ¥ B MHCTPYKIMH 10 HCTIONB30BAHHIO. Tpumure K
CBEJICHUIO TIPEAYTIPEKAAOIINE HAAMHCH.

Ilepes yCTAHOBKOM, MOAKIIOUEHHEM HITH PEMOHTOM CBETHIBHMKA 00ECTOUBTE JAHHYIO MICKTPHUYECKYIO
nenb.  Creayer BBIKIIOYHT TPEIOXPAHUTEL JAHHOH IEKTPUUCCKON LCMH I, €CIH BBl HE 3HACTE, K
KOTOPO#i 3MEKTPOLENH OTHOCHTCS TAHHAs PO3CTKA, BBIKITIOUHTE TIPEIOXPAHUTETH CUETUHKA.
CranmoHapHbIi CBETHITBHHK.

CBeTVU'IbHMK NPe/IHA3HAYCH /Ul UCIOIB30BAaHKS B IOMELICHHU H HA OTKPLITOM BO3/1yXe.

OcseTurebHBbIIi IPHOOP C 3aIHTHBIM TPAHCHOPMATOPOM.

ViakoBKa COEpIKHT 3auuTHBI Tpancdopmarop II Kk1acca 3aiuThl OT MOPAKEHHS MEKTPHIECKHM TOKOM H
ceernbhuk I11 kmacca 3aIIUTBI OT MOPAKEHHUA NIEKTPUIECKUM TOKOM

y(,'l'ﬂHOBKy U NOJIKJIFOYCHHUE CBETHIIbHUKA MOKET BBIMOIHATH TOJIBKO Cneuuaﬂuc‘r!

TIpu MoHTaske OCBETHTEIILHOTO MPUOOPA CIICIUTE 32 TEM, UTOOBI HE TIOBPEIUTH HICKTPHICCKHUIT Kabelib.
Cobpath CBETHILHUK MOKHO MPH MOMOIIH TIPHIATACMOI CXEMBI.

TEMI'ICpﬂTypy 1BETAa MOKHO YCTAHABIIMBATH MPH MOMOIIH NIEPEKITIOYATEIIA, PACTIOIOKEHHOTO HA W3JICITHH.
ITapameTpbl, KOTOpbIE MOKHO BbIOpaTh: 2800-4000-6000 K

BximouaeT cBeTOIMOHEII HCTOYHUK CBETa

He otkppiBaiite cBeTbHIK. CBETOIMOHBIE HCTOYHHKH CBETA 3aMEHE HE MoJUIeskKar!

TTo oxoHYaHHH CPOKa CITyKObI CBETOIMOIOB 3aMEHE MOIUIEIKHT BECh CBETHILHHK.

He BblKMﬂblBﬂﬁTe Jlamity BMeCTe ¢ GblT()BMMPI OTXO/IaMH.

B uHTEpecax coxpaHeHHs 310pOBbs He CMOTPHTE JIONTO Ha TOPSAIIHE CBETOMHOMIBI.

CBETIIIBHHK He Mpe/IHA3HAYEH JUTA HCTOTb30BaHMA C PEryIATOPOM MOIIHOCTH CBETA.

IlBeToBas KOIMPOBKA HKHJT: 4EPHBIA Wi koprusesblii user (L) = ¢asa, cunmii (N) = Homb, H, B Ciyuac
CBCTHJIBHUKA, OTHOCALICTOCHA K 1 KJIacCy 3alIUThI, JKENTO-3eNEHBII = 3eMISL.

npOH'}BO}JMTeﬂb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 32 BO3MOJKHBIC HECUACTHbIE Cllydau Wi yl.l.lep6‘ TIPOU30LLIEIHE
113-32 HEKBA 0 071K WM HEMPABUJTBHOTO MCTIONB30BAHMUS.

@upma Rabalux mpegocraBnser Ha 5 JeT rapaHTHIO Ha CBETOAMOIHBIC MCTOYHHKH CBETA. [ apaHTHs
ﬂSﬁCTBMTE,‘TLHﬂ TOJIBKO TIPH HCIOJIB30BAHUHU B JIOMAIIHEM XO3STHCTBE (B CpeaHemMm 2,5 yaca B CyTKM).
[Mowxanyiicra, coxpaHsiiTe MOATBEPKIAIOMMI TIOKYIIKY YEK, TaK KaK rapaHTus JeliCTBHTENbHA TOJILKO ITPH
ero npejbsBieHiH. HencnpaHblil ToBap BO3BPALIANTE B MECTO NPHOOPCTCHHSL.

Harnia mpoyKuust BO BCeX CIlydasX COOTBETCTBYET TPeGOBAHMSM EBPOMEHCKIX HOPMATHBHEIX JIOKYMEHTOB.
(EN 60598)

- VIIATCTBO 3A VIIOTPEBA 3A HHCTAJIALUIAJA HA CBETHJIKA! On GeaGeanocin
PHYHHH, BIPajeTe ja M KOPHCTETE ja CBETHJIKATA CIIOPEX YNarcTsoro 3a ynorpeba. Couysajre o oBa
ynarcTBo. Pasriesajte ru IpTE;KUTE HA MPOM3BOJIOT, JICKIAPalIijaTa Ha POH3BOZIOT M yNATCTBOTO M 3eMETe
TH TPE/IBHJT TEKCTOBHTE 3a MPETYNPE/TyBarbe.

Ipen BrpajyBameTo, KOPHCTEHETO MM TONPABKATA HA CBETHJIKATA, CTPYjHOTO KOO He cMee ja Omie
nox Haron. Tpeba ja ro MCKJIyuHTe NPEKHHYBAYOT HA CTPYJHOTO KOJIO WM JIOKONKY HE MOXKETe Ja ro
TIPENo3HaeTe NPEKHHYBAUOT, TOralll HCKITy4eTe I'H NPEKHHYBAUHTE Ha MEPAUOT Ha MOTPOLITYBAYKATA.
DuKCHA CBETHIKA

[Tpou3BOZIOT € HAMEHET 3a BHATPEIIHA 1 HA/IBOPELIHA yrioTpeda.

Caernuikara jioara co 3alITHTEH TpaHCHOpMATOP.

TlaketoT conpru 3amTuTen Tpancopmarop ox Il kmaca u ceeruika o 111 kaca.

Camo KBaM(HKyBaH eICKTPHIAP MOKE /1A ja WHCTAIMPA CBETHIKATa!

BuuMmaBajTe j1a He I'i OLITETHTE eIeKTPUYHUTE KaO/TH MPH HHCTAIALMATa HA CBETHIIKATA.

TpeGa J1a ce KOPHCTH LPTEKOT BO TIPUIIOT IIPH HHCTAIMPAe HA CBECTHIIKHTE.

Tewmneparypara Ha GOHTE MOXKE 1 Ce TIPHCTIOCOOH CO BKITYUyBahe Ha MPOM3BOOT. J0CTalHH BPEIHOCTH:
2800-4000-6000K

BO IIAKYBamBETO MMA M CBETJICUKA JIHOJa

He orBopajre ro npon3Bogor! CBETICUKHTE MO HE CE 3aMCHIIHBH.

Moke 11a ja 3aMeHHTE apMaTyparTa 3a CBETHIIKA Ha KPajoT Ha JKHBOTHHOT Bek Ha LED cpeTmkara.

He (pmajre ja cBeTHIKaTa CO KyKHHOT OTIIAL.

JIEJ] cBeTHIIKa, HE IVIeIajTe BO CBETIIOTO MO0JTO Bpeme!

CBeTH/IKaTa HE € HATPABEHA 32 [PEKHHYBAY CO II0TEHLHOMETap

Osuakurre Bo Goja Ha kaGesor ce cueanuse: Lpxa u kaeasa (L) = pasen criposoauik, cua (N) = weyrpasien
CIPOBOJHKK M BO C/yyaj Ha 3alUTHTA O CMCKTPHYEH INIOK MPH MHCTamammja kiaca I: 3eneHo-konta =
3AIITUTEH CIIPOBOAHUK

TTpOM3BOMTENIOT HE € OATOBOPEH 3a CIYYajHO OIUTETYBAMbE HIIHM 33 HECPEKH HACTAHATH KAKO PE3yNITar Ha
HECTAH/aP/IHO HHCTAINPAILE H yToTpeta.

Rébalux maBa S-rommmma rapammwja 3a JIEJ] ceermikute. apanimjara mokpusa camo ynotpeba Bo
JloMakuHETBaTa (BO MpOCeK 110 2,5 yaca AHEBHO). 3a Jja MOKeTe Jia ja CrpoBeJieTe rapaHiijara, 4yBajre ja
cMmeTKara. BpareTe ro HeHCIIPaBHHOT MPOM3BOJ HA MECTOTO O KA/l LITO CTE IO KyTIHJIE.

Harmre nponsBofu ce BO COIIACHOCT CO COOABETHUTE eBporicky cTanaapmu (EN 60598)

UDHEZIME PERDORIMI DHE FUNKSIONIMI PER PAJISJEN NDRICUESE.

c pérdorimi dhe funksionimi pér pajisjen ndriguese. Pér siguring tuaj, montojeni dhe vendoseni

pajisien ndriguese né puné duke u bazuar tek udhézimet. Identlﬁkom skicat né produkt, né etiketén e t&

dhénave té produktit dhe né udhézimet dhe merrni né ¢ tekstet lajméruese.

Pérpara montimit, vénies né puné ose riparimit t& pajisjes ndriguese qarku né fjalc duhet t& shképutet nga

tensioni. Eshté e pérshtatshme q¢ t€ fikni gelésin qé siguron qarkun né fjalé ose nése nuk e dini se cili éshté
celési, fikni gelésat e matésit té€ konsumit.

Pajisje ndriguese e fiksuar

Produkti éshté i pcrshtalshcm si pér pérdorim t& brendshém, ashtu edhe (€ jashtém.

Pajisje ndriguese qé ofrohet me transformator sigurie.

Ambalazhi pérmban njé transformator & Klasit IT t€ sigurisé dhe njé pajisje ndriguese t& Klasit t& ITI.

Pajisja ndriguse duhet t& montohet dhe vihet né puné vetém nga njé inxhinier elektrik i kualifikuar!

Sigurohuni & t& mos démtoni ndonjé kabéll elektrik kur t€ jeni duke montuar pajisjen ndriguese.

Kur t& montohen pajisjet ndriguese duhet t& pérdoret skica bashkéngjitur.

Temperatura e ngjyrés mund té rregullohet duke pérdorur gelésin né produkt. Vlerat né dispozicion: 2800-

4000-6000K

pérfshihet LED

Mos ¢ hapni produktin! Burimet e drités LED nuk zévendésohen

N& fund té jetés sé pérdorimit t& burimit t& drités LED, ndriguesi duhet t& zévendésohet.

Mos e hidhni llambén me mbeturinat shtépiake.

Burim i drités LED, mos i mbani syté te llamba pér njé kohé té gjaté!

Llamba nuk éshté e projektuar pér errésues

Kodet e ngjyrave té telit jané si né vijim: i zi ose kaf (L) = pércjellési i fazés, blu (N) = pércjellési neutro, dhe
né rastin e njé pajisjeje ndriguese t€ klasit I t&€ mbrojtjes ndaj goditjes elektrike: i gjelbér-i verdhé =pércjellés
mbrojtés

Prodhuesi nuk do té mbajé pérgjegjési pér démtimet e rastésishme apo aksid
pérdorimi jo-standard.

Rabalux ofron 5 vjet garanci pér burimet e drités LED. Garancia mbulon vetém pérdorimin shtépiak
(mesatarisht 2.5 oré né dité). Pér t& pérfituar nga garancia, ju lutemi & ruani faturén. Ktheni produktin me
defekt aty ku e keni bleré.

Produktet tona jané né pérputhje me standardet europiane relative né ¢do rast (EN 60598)

- IHCTPYKIbII IIA SKCIUIYATALBIL JUISL CBSILUIBHI! Jins samaii Gscrexi
3MAHUIpyiiLe CBALUTBHIO i YBssile sic § A3csHHe 3 Janamorail roThix iHCTpyKubiil. 3axasaiiue roTeut
IHCprKI[L" 3"(:1"}'[3"[6 MdJ'll()"Kl Ha Mpaaykie, Ha l'ldl"l'lapT"dH Td6ﬂl'—"llﬂ TpaayKkTy i y I"CprKI[I)IﬂX i
aJ13HayLe st Cﬂﬁe nanepajiKajibHbls TOKCTbI.

Tlepaj MaHTaKOM, YBAI3CHHEM Y SKCILTYaTALBII0 a00 PAMOHTaM CBALIBHI MATPIOHBI AMCKTPHIYHbI JIAHIYT
Mycillb Oblllb aIKIIOYaHB! aj MeKTpbluHaci. [Tarpabyera aQKIo4bIib 3acleparalbHiK HeabxoqHara
naniyra abo, Kaii BBl HE BEaelie, SIKi rITa 3acueparaibHiK, aakIodbillh 3aCeparatbHiki BRIMSIpaTbHiKa
CIaKbIBAHHS.

qé rrjedhin nga lidhja apo
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3amariaBaHas CBALLIbH.

T'3ThI MPaIyKT MOKHA BBIKAPBICTOYBALIb AIK Y MAMSAIIKAHHI, TaK i Ha ByJTllbI.

CesiuiibHst nacTayusiera 3 Tpanchamarapam Gscriexi.

V ynakoyisi 3HaX013i1111a 3ac1eparaibHbl TP rrap 1 kiaca i snTHas simmna I kiaca
CBALiTbHA MOXA MAHTABALA 1 YBOA3INLA ¥ IKCIUTyaTallbIiO TOJBKI KBaTihikaBaHbIM /ICKTpbIKam!
VimyHiuecs, MITO Magyac MaHTABAHHS CBALLIBHI BbI HE NAIIKO3iT SNEKTPBIYHbIS IIPABAIBL.

KdJ'll MaHTyerna CBS{IIiJ’H)"ﬂ, Tp36a KapbICTAllA YapIEKOM, IITO MPBIKIaAaca.

Tomnieparypy Kolepy MOKHA PAryisiBalb 3 Janamorail nepakiodaibHika Ha npbuiagse. JlacTynHbis
3uaudHHi: 2800-4000-6000K

Cremabié npikiaaciua

He aj'[l(ph"la"lle l'lpal'[ylﬂ" CBE’TJ'IdﬂLlC}'[IH)IS{ Kpbl"illlﬂ CBATIA HEA3AMAHAIIBHBIA

ITacnst 3aKaHu HHS T3leHa Cﬂy)KGM CBﬂTﬂOﬂble}:lHaVl KpblHllel Hea6xom-1a iﬂMﬂHlle LBS{L[U'IBHN)

He Bbikijgaiiue jisvity pasam 3 ObITaBbIMi aIX0aMi.

CaaTIoBIEHAS MIAUKa, HE TTIS3I1E Ha A¢ CBATIO HajTa oyral

Jlsmma we TIpBI3HAYaHa JUIA KaphICTAHHA 3 POTynaTapaM acBATICHHA

KasipoBblst Kofbl [PaBa0y HACTYIHBLL: YOpHBI abo Kapbrarssel (L) = ¢asasr nposaz, Gnakitasr (N) =
HEffTpasIbHbI IPOBAJL, a ¥ BBINA/IKY aCBATIATbHAI apMaTyphl K1acy abapoHbl ajl yIapHbIx Harpysak I: 3siéHa-
JKOYTI = 3acleparajibHbl IPOBaj

BeiTBOpIIA HE Hsice aJIKa3HACLI 32 BBINAIKOBbIS MALIKOPKAHHI a00 HSIIYACHBIS BBINAJIKI, IITO aIbIBAOLILA
TIpa3 HECTaH/IaPTHAE NAJUTyUdHE i BBIKAPBICTAHHE.

Rébalux sae S-ranoBylo rapaHThliO Ha CBETIATBIENHBIA KPBIHIBI CBATIA. [apaHThls MaKkphiBae TOMbKI
XaTHsie KapbicTanHe (y cApaHiM 2,5 rajsinel ¥ 13enb). Kad Melb MardbiMacilh CKapbICTAIA FAPAHTHISH,
3axoyBaiile 4ak. 3 GpakaBaHbIM IPaTYKTaM 3BIpTaiiecs § Mecla sSro HaObIIILLs.

Harras mpaykips ajmasiae marpaoHbIM eypaneiickiM cTanzapram y koxkubiM Bbinazaky (EN 60598)

- BRUG OG BETJENINGSINSTRUKTIONER FOR LYSARMATUR! For din sikkerhed,
skal du montere og stte lysdrmaturetldrlﬁ baseret pé instruktionerne. Opbevar disse mstruktloner Identlﬁcer

tegningerne pa produktet, pa produktets typeskilt, og i instruktionerne og tag hejde for ne.

30bm3zm, ssdhYbom %m‘bouﬁ;)bva@n 36meoJ&o dobo 3yLyo30L scoaomBy).
000m)Ym 398mbzn3380 Azgbo 3hmmYIBdo 338syma0mdgb 8gLsdsdol H3Gm3nm
LEBsME L (EN 60598)

- BRUKSANVISNING FOR LYSARMATUR! For din egen sikkerhet, monter og sett
lysarmaturen i drift basert pa instruksjonene. Bevar disse instruksjonene. Identifiser tegningene pa produktet,
pa produktdataskiltet og i bruksanvisningen, og ta advarselstekstene i betraktning.
Den gjeldene kretsen ma frakobles spenningen for montering, idriftsettelse eller reparasjon av lysarmaturen.
Det er hensiktsmessig 4 sld av sikringsbryteren for a sikre den gjeldende kretsen. Hvis du ikke vet hvilken som
er den korrekte sikringsbryteren kan du sl av sikringsbryterne direkte pa stromforbruksmaleren.
Fast lysarmatur.
Produktet er egnet bade for innvendig og utvendig bruk.
Lysarmatur utstyrt med sikkerhetstransformator.
Pakken inneholder en klasse II-sikkerhetstransformator og et Klasse ITI-armatur.
Armaturen ma kun monteres og settes i drift av en kvalifisert elektriker!
Pass pa at du ikke skader elektriske ledninger nar du monterer lysarmaturen.
Den vedlagte tegningen mé brukes nar lysarmaturene er montert.
Fargetemperaturen kan justeres ved hjelp av bryteren pa produktet. Valgfrie verdier: 2800-4000-6000K
LED inkludert
Ikke apne produktet! LED-lyskildene er ikke utskiftbare
Pa slutten av levetiden til LED lyskilde ma byttes lysarmaturen.
Ikke kast lampen i husholdningsavfallet.
LED-lyskilde: ikke stirr pl lysene i lang tid!
L: n er ikke konstruert for bruk med dimmer

Fargekodene til ledningen er som folger: svart eller brun (L) = faseleder, bld (N) = noytral leder, og hvis
aktuelt, lysarmatur av stotbeskyttelse klasse I: gul-gronn = beskyttende leder

4

Inden montering, idriftsattelse eller reparation af lysarmaturet, skal kredslebets spaending aflastes. Det
anbefales at slukke den afbryder der sikrer det relevante kredsleb, eller hvis du ikke er klar over hvilken en
der er afbryderen, skal du slukke hovedmalerens afbryder.

Fast lysarmatur.

Produktet egner sig bade til indenders og udenders brug.

Lysarmatur forsynet med sikkerhedstransformer.

Emballagen indeholder en Klasse IT sikkerhedstransformer og et Klasse ITT armatur.

Lysarmaturet ma kun monteres og szttes i drift af en kvalificeret elektriker!

Sorg for ikke at beskadige nogen elektriske kabler nar du monterer lysarmaturet.

Den vedlagte tegning skal bruges nar lysarmaturet monteres.

Farvetemperaturen kan justeres ved hjzlp af kontakgen pa produktet. Tilgaengelige vaerdier: 2800-4000-
6000K.

LED inkluderet

Produktet ma ikke abnes! LED lyskilderne kan ikke udskiftes

Ved slutningen af lysdiodens levetid, skal lysarmaturet udskiftes .

Lampen ma ikke smides i husholdningsaffaldet.

Lysdiodens lyskilde, du bedes undga at stirre pa lysene i lengere tid!

Lampen er ikke beregnet som en lysdemper

Ledningens farvekoder er felgende: sort eller brun (L) = faseleder, bla (N) = neutral leder, og i tilfelde af et
lysarmatur med stodbeskyttelsesklasse 1: gron-gul =be:

Producenten er ikke ansvarlig for tilfeeldige skader el]er ulykker der er opstaet pa grund af ikke-standard
forbindelser og anvendelse.

Rabalux Giver en garanti pa 5 ar for LED-lyskilder. Garantien dackker kun husholdningsbrug (gennemsnitligt
2,5 timer om dagen). For at kunne underbygge garantien, skal du gemme kvitteringen, Du bedes returnere
det defekte produkt til kebsstedet.

Vores produkter er i overensstemmelse med de relative europaiske standarder i hvert enkelt tilfelde (EN
60598)

I Eg -OAHT'IEX. XPHIHX KAI XEIPIZMOY T'IA ®QTIZTIKO! Ta myv aseéheid oo,
Tonobetote kau Béote oe Aewovpyio TO q)umcmco pe Paon g oﬁnyu,g Doragte avtég Tig odnyiss.
TonTOMOMGTE To GYESULYPAUMATA GTO TPOTOV, GTNY TVOKISH TEYVIKAOV YUPUKTNPISTIKOY Kot 6TIg 0dnyieg
Kot MAPETe VIOYN Ta TPOEWBOTOMTIKG Kelpeva.

TIpwv om6 v tomobémon, Oéon oe Aewovpyio 1 emokev) Tov QoTICTIKOL OéoTE £KTOG ThONG TO
GUYKEKPYEVO KOKAOMOL. TKOTIO EIVOL VOL ATTEVEPYOTOIGETE TOV LIKPOULTOHATO 0V 0oQUAilEL TO KOKAMUO
1, £V dev YvoPiLete TOL0G EiVaL O PKPOOVTOUATOS, TOVG MIKPOOVTOHNTOVS TOV HETPNTH.

Ytafepd QOTIGTIKO.

To mpoidv givat KaTdAANAO YiaL YPIoT € ECOTEPIKO Kot EEOTEPIKO YDPO.

DOTIOTIKO PE PETAGYNHOTIOTI TPOCTAGING.

H ovokevasio meptapPaver évav petaoynuatiot) aceaheiog Kidong I1 ko éva potioticd Kidong I11.

H tomofémon kat 0£om oe Lertovpyio Tov OTGTIKOD TPETEL VaL YiVEL 0O TUGTOTOMUEVO NAEKTPOAGYO!
Katd mv tonobémon tov QOTIOTIKOD Bsﬁmmeaim o1t dev npoKoO\,e(rs (i oTa NAEKTPIKG. KaAGSL0.

H romobémon tov goToTIKOV va Yivel sOppovaL IE T0 suvupEvo oxedidypopipa.

H Gsp;prama APOHATOG pnepleml pe tov kot tov mpoidvrog / Tpoapetikég tiés: 2800-4000-
6000!

To LED ovpmeplapPiveron

Mnv avoiyete to mpoiov! Ot mnyés potiopod LED dev sivat avTikotootdoties

2o éhog TG drdpketag Long mg duyviag LED 10 oTioTikd ypetdletal avTikatdotoon.

Mnv TETATE TO POTIGTIKO GTOL OLKLOKEL ATOPPILIOTEL.

Tt ™V mpocTasio TG VYEING 60G OmMOPEDYETE TV TAPATETAUEVT EKOEOT] TV LATIOV GUG GTOV QOTICHO
LED.

To wTioTIKO dev eivon KotdAnho yior dimmer.

O kodoi ypopdtov Tov kekodiov sivor ot eéng: padpo 1 kaeé (L) = kakddo edong, wrie (N) = ovdétepo
KOADSI0 KoL, TPOKEWLEVOL Y10l QOTIGTIKO [E TPOGTasio katd g nhektpormingiog, kKidon I: mpaovo-kitpvo
= koh®@310 TPooTOGing

O katookevaotig dev eépet evBivn Y Toyov Qnpég 1 aTvypoTe TV TPOKOAOUVTAL AT OKATEAANAN
GUVIEST Kat ypron)

H Rabalux mopéyet eyyomon 5 etdv yuo 1ig potewvég myég LED. H eyyimon kaddntet povo ookt ypiion
(K0Tl péco 6po 2,5 dpeg ™y NuéPa). T1a vor KAVETE xprion G EYYONOT|G, GOG TUPUKIAOVHE VO QUAGEETE TV
onodeitn ayopdc. Mopakareiohe vo EMGTPEWETE TO EMUTTONOTIKO TPOIOV GTO OTUELD TG 0yOPaS.

To TPOIGVTOL oG TANPOVY TIG GYETIKEG EVPOTOIKES TPOLAYPUPES OE Kabe TepinTmon).
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Prc skal ikke vzere ansvarlig for eventuelle skader eller ulykker som skyldes ikke-standard tilkobling
og bruk.

Rabalux har fem ars garaml pé LED-lyskilder. Garantien gjelder bare for |
2,5 timer per dag). For & kunne ta i bruk garantien, ber vi deg ta vare pa kvitteringen. Returner det defekte
produktet til kjopsstedet.

Vire produkter er i samsvar med de relative europeiske standardene i hvert tilfelle (EN 60598)

holdninesbruk sty

- ISTRUZIONI DI UTILIZZO E FUNZIONAMENTO PER APPARECCHI DI
INAZIONE! Per la vostra sicurezza, montare e utilizzare I’apparecchio seguendo le istruzioni.
Conservare le presenti istruzioni. Identificare i simboli presenti sul prodotto, sulla sua targhetta e nelle
istruzioni e rispettare le avvertenze.
Prima di montare, mettere in funzione o riparare I’app hio di ill ione, il circuito i dalle
operazioni non deve essere sotto tensione. E pertanto opportuno disattivare 'interruttore di protezione del
circuito in questione o, se non si ¢ in grado di identificare I’interruttore, disattivare gli interruttori del contatore.
Apparecchio di illuminazione fisso.
11 prodotto ¢ adatto all’uso interno ed esterno.
Apparecchio di illuminazione dotato di trasformatore di sicurezza.
La confezione contiene un trasformatore di sicurezza di Classe IT e un apparecchio di illuminazione di Classe III.
L apparecchio di illuminazione deve essere montato ¢ messo in funzione da un elettricista qualificato!
Assicurarsi di non danneggiare alcun cavo elettrico durante il montaggio dell’apparecchio di illuminazione.
Per il montaggio degli apparecchi di illuminazione, si dovrebbe fare riferimento al disegno allegato.
La temperatura del colore puo essere regolata mediante il selettore dedicato presente sul prodotto. Valori
disponibili: 2800-4000-6000 K
LED incluso
Non aprire il prodotto! I LED non sono sostituibili
Al termine della vita utile della sorgente luminosa a LED, sostituire I’apparecchio di illuminazione.
Non smaltire la lampada nei rifiuti domestici
Sorgente luminosa a LED: non fissare le luci a lungo!
La lampada non ¢ progettata per utilizzare un varialuce

La codifica colori dei cavi ¢ la seguente: nero o marrone (L) = conduttore di fase, blu (N) = conduttore di
neutro e, in caso di apparecchio di illuminazione di Classe di isolamento I: verde-giallo = conduttore di
protezione

11 produttore declina ogni responsabilita per danni imprevisti o incidenti derivanti da un collegamento e da
un utilizzo anomali.

Raébalux fornisce una garanzia di 5 anni sulle sorgenti luminose. La garanzia copre esclusivamente I'utilizzo
domestico (in media 2.5 ore al giorno). Per far valere la garanzia, conservare lo scontrino. Restituire eventuali
prodotti difettosi al rivenditore.

Tutti i nostri prodotti sono conformi alla relativa norma europea (EN 60598)

- ANVANDNING OCH BRUKSANVISNINGAR FOR ARMATUREN! For din egen
sakerhet, montera och anvind armaturen med hjilp av instruktionerna. Bevara dessa instruktioner. Identifiera
ritningarna pa produkten, pa etiketten pa produkten och i bruksanvisningen och ta varningstexterna i
beaktande.

Innan montering, driftsittning eller reparation av armaturer méste kretsen i fraga goras fii fran spanning. Det
ar lampligt att stanga av frangskiljaren som sikrar kretsen i fraiga. Om du inte vet vilken franskiljaren ar sa kan
du dven sténga av franskiljarna for forbrukningsmataren.

Fast armatur.

Produkten &r lamplig for anvindning bade inomhus och utomhus.

Armatur forsedd med sékerhetstransformator.

Forpackningen innehaller en klass 1T sikerhetstransformator och en klass III armatur.

Armaturen far endast monteras och tas i drift av behorig elektriker

Se till att du inte skadar nagra elkablar nir du monterar armaturen.

Bifogad ritning ska anvéndas nér armaturerna ar monterade.

Firgtemperaturen kan justeras med stromstéllaren som finns pa produkten. Valbara varden: 2800-4000-6000K
LED ingar

Oppna inte produkten! LED-ljuskillor ir inte utbytbara

I'slutet av livstid av LED ljuskéllorna maste utbytas lampan.

Avyttra inte lampan med hushéllsavfall.

For att forvara din sundhet undvika stindig 6gonkontakt med LED diod.

Lampan ér inte avsedd for dimmer

Firgkoderna som giller for kablarna ér: svart eller brun (L) = fasledare, bla (N) = neutralledare samt i fallet
med en latt montering av stétskyddsklass I: gron-gul = skyddsledare

Tillverkaren kan inte hallas ansvarig for tillfilliga skador eller olyckor som uppstar fran anslutning och
anvindning som avviker frén standard.

Rabaluxmed begrinsad ansvarighet tager pa sig femarig garantien for LED ljuskéllan. Garantien ar giltig
endast for befolkningsbruk (daglig genomsnittsbruk av 2,5 timmars). For att bekrifta garantien be er att
bevara kopbiljetten. Be er att aterborda skadad/defekt produkten till kopplatsen.

Vira produkter uppfyller for varje fall relevanta EU-standarder (EN 60598)

- LAMBA ICIN KULLANIM VE CALISTIRMA TALIMATLARI! Giivenliginiz igin,
ambay talimatlara uygun olarak monte edin ve ¢alistirm. Bu talimatlar1 saklaym. Uriiniin, iiriiniin bilgi
levhasinin ve talimatlarin tizerindeki gizimleri tanimlayin ve uyari yazilarini dikkate alin.
Lambay: monte etmeden, galismaya baslatmadan ya da onarimdan nce, s6z konusu devrenin gerilim
baglantis1 kesilmelidir. S6z konusu devreyi emniyete almadan once salteri kapatmak, ya da hangisinin salter
oldugunu bilmiyorsaniz, tiiketim 6lgme aletinin salterlerini kapatmak uygundur.
Sabit lamba armatiirii
Uriin, hem bina i¢i hem de bina dist kullanim i¢in uygundur.
Giivenlik transformatérii ile verilen lamba
Ambalaj, bir SINIF II giivenlik transformatrii ve bir SINIF III lamba igermektedir.
Lamba, sadece kalifiye bir elektrikei tarafindan monte edilmeli ve ¢alismaya baslatilmalidir!
Lambay1 monte ederken, elektrik kablolarina herhangi bir zarar vermediginizden emin olun.
Lamba monte edilirken ekteki ¢izim kullamlmalidir.
Uriin iizerindeki anahtar kullanilarak renk sicakhg ayarlanabilir. Meveut degerler: 2800-4000-6000K
LED dahil
Uriiniin igini agmaym! LED lslk kaynaklar degistirilemez.
LED 1s1k kaynagimin 6mriiniin sonunda, 151tk armatiirii yenisiyle degistirilmelidir.
Lambay1 evsel atiklarla birlikte atmayn.
LED 151k kaynag: - Liitfen 1siklara uzun siire boyunca direkt olarak bakmaymniz!
L: , 151k azaltici cihaz igin tasarlanmamustir.

Elektrik telinin renk kodlar1 asagidaki sekildedir: siyah ya da kahve rengi (L) = faz iletkeni, mavi (N) = notr
iletken, ve elektrik garpmasina karsi koruma siifli bir lamba olmasi halinde de I: yesil - sart = koruyucu
iletken.
Uretici,
sorumlu olmayacaktir.

Rabalux LED 151k kaynaklarina 5 yil garanti vermektedir. Garanti yalmzca ev kullamimini (giinde ortalama
2,5 saat) kapsar. Garantiyi uygulamaya koyabilmek igin, liitfen makbuzu saklaym. Liitfen hatal tiriinii satin
aldiginiz yere iade edin.

Uriinlerimiz, her durumda ilgili Avrupa standartlarina uymaktadir (EN 60598).

baglant1 ve k kaynaklanan ikinci derecedeki hasar ya da kazalardan

- CIRAGIN ISTIFADOSI VO ONA QULLUQ UZRO TOLIMAT! Oz soxsi tohliikasziliyiniz
ugun sizdon ¢iragr tolimata uygun olaraq qurasdirmaq vo qosmaq xahis olunur. Tolimati saxlaymn. Ciragin
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tizarinda, onun texniki malumatlar cadvalinda va istifadagi telimatinda gostorilmis cizgilor ilo tanis olun.
Xobordaredici motnlori nozora alin.
Ciragl quragdirmadan, qosmadan vo ya tomir etmadon avval verilmis elektrik sobokoni ayirm. Verilmis
elektrik sobokenin qoruyucusunu ayirmaq yaxud da rozetkanmn hansi elektrik sobokasine aid oldugunu
bilmadiyiniz halda saygacin qoruyucusunu sondiirmak talob olunur.

Stasionar ¢iraq.

Ciraq otaqda va ya ag1q havada istifado tigiin nozerda tutulub.

Qoruyucu transformatoru olan isiglandirict cihaz.
Qablagdirmada elektrik caroyandan miidafio eden Il-ci sinif transformator va elektrik coroyandan miidafia
edon ITI-cii sinf> aid ¢iraq daxildir.
Ciraq yalmiz miitoxassis torofindon quragdirila vo qosula bilar.

Isiglandirict cihazin montaji zamam elektrik naqili zodelomayacayiniza digqat yetirin.
Ciragi alava olunmus cizgi vasitasilo yigmagq olar

Rong temperaturu mohsuldaki agardan istifado edorok tonzimlona bilor. Mveud doyarlor: 2800-4000-6000K
Isiqdiodu daxildir

Ciragi agmaym! Isiqdiodlu isiq monbalori doyisdirilmir!
LED is1q menbayinin istismar miiddatinin sonunda ¢iraq doyisdirilmalidir.
Lampani moisot tullantilari ilo bir yerdo tullamaymn

LED isiq menbayi - yanan isiglara ¢ox baxmaymn.
1raq isiq giiciiniin tonzimloyici ila istifado {igtin nazerds tutulmayib.

Nagqillorin rong kodlagdirilmasi: qara va ya qohvayi rang (L)= faza kegiricisi, mavi (M)= neytral kegiricsi vo
I miidafie sinfino aid ¢iraq halinda, sari-yasil=qoryucu kegirici

Istehsalg1 qeyri-standart qosulma vo ya istifadodon qaynaqlanan zodolora vo ya qozalara gro mosuliyyot
dagimur.

Rabalux sirkati isiqdiodlu isiq manbolorine 5 illik zomanat verir. Zomanat yalmz maisat istifadosi zamam
etibarlidir (orta hesabla giinda 2.5 saat). Xahis edirik alis1 tasdiq edon qabzi 6ziiniizda saxlayin ¢iinki zomanot
yalniz onun toqdim olunmasi halinda etibarl sayilir. Nasazlig1 olan mohsulu aldiginiz yers qaytarin.

Bizim mohsulumuz biitiin hallarda avropa standartlarmin taloblarina cavab verir (EN 60598)

- UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM! Zbog
vase sigurnosti, rasvjetno tijelo postavite i stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Satuvajte ova uputstva.
Identificirajte $eme na proizvodu, na plocici proizvoda s podacima i u uputstvima i pridrzavajte se napisanih
upozorenja.
Prije montiranja, stavljanja u rad ili popravke rasvjetnog tijela, iz naponske mreze se mora iskljuiti
pripadajuce strujno kolo. Preporucuje se iskljuciti osigura¢ koji osigurava to strujno kolo ili, ako ne znate koji
je prekida¢ pravi, iskljuciti osiguracea na potrosackom brojilu.
Fiksno rasvjetno tijelo.
Proizvod je prikladan i za unutra$nju i vanjsku upotrebu.
Rasvjetno tijelo opremljeno sigurnosnim transformatorom.
U ambalazi se nalazi transformator sigurnosne klase I i lampa klase III.
Rasvjetno tijelo smije postaviti i pustiti u rad iskljucivo kvalificirani elektricar!
Pobrinite se da ne ostetite nikakve elektricne kablove prilikom postavljanja rasvjetnog tijela.
Prilikom montiranja rasvjetnih tijela treba koristiti prilozena skica.
Temperatura boje se moze podesiti pomocu prekidaca na proizvodu. Dostupne vrijednosti: 2800-4000-6000K
Prilozen LED
Proizvod ne smijete otvarati! LED svjetla se ne mogu zamijeniti
Na kraju radnog vijeka LED svjetla neophodno je zamijeniti rasvjetno tijelo.
Lampu nemojte odlagati u kuéni otpad.
LED svjetlo. Nemojte gledati direktno u svjetla duze vremena!
Ova svjetiljka nije konstruisana da se moze koristiti sa regulatorom ja¢ine svjetla

Sifre boja zice su sljedece: crna ili smeda (L) = provodnik faze, plava (N) = neutralni provodnik, i u slu¢aju
da rasvjetno tijelo ima zastitu od strujnog udara Klase I: zeleno-zuta = zastitni provodnik

Proizvoda¢ nece snositi odgovornost za slucajna ostecenja ili nezgode nastale uslijed nestandardnog
prikljuéivanja i koristenja.

Rabalux pruza 5 godina garancije na LED svjetla. Ova garancija pokriva samo kuénu upotrebu (prosje¢no
2,5 sata dnevno). Kako biste mogli iskoristiti garanciju, saCuvajte ovaj racun. Neispravan proizvod vratite u
Lrgovmu u kojoj ste ga kup111
Svi nasi proizvodi zad

iju rel darde Europske unije (EN 60598)

@ - BENOTZUNGS- AN BETRIIBSULEEDUNGE FIR BELIICHTUNGSKIERPER!
ir Ar Sécherheet montéiert an huelt de Beliichtungskierper baséierend op den Instruktiounen a Betrib.

Versuergt dés Instruktiounen. identifizéiert d’Ofbildungen um Produkt, um Ugaabsschéld vum Produkt an an

den Instruktiounen a beuecht d”Warnhiwiiser.

Eier Dir de Beliichtungskierper montéiert, a Betrib huelt oder reparéiert, trennt den entspriechende

Stroumkreeslaf vun der Netzspannung. Et ass ubruecht den Ausschalter ze trennen, deen den entspriechende

Kreeslaf séchert, oder wann Dir net wésst, wéi een den Ausschalter ass, dann trennt d’Ausschaltere vum

Verbrauchsmiesser.

Befestegte Beliichtungskierper.

D’Produkt ass souwuel intern an extern ze benotzen.

Mat Sécherl sformator versinne Beliick kierper.

Den Inhalt vun der Verpakung enthilt e Klass-1I-Transformator an e Klass-III-Liichtkierper.

De Beliichtungskierper déerf némme vun engem qualifizéierten Elektriker montéiert an a Betrib geholl ginn!

Stellt sécher, datt Dir keng elektresch Kabele beschiedegt, wann Dir de Beliichtungskierper montéiert.

Déi biigefiitigt Ofbildung sollt dirbaants der Montage vum Beliichtungskierper benotzt ginn.
D’Faarftemperatur ka mathéllef vum Schalter um Produkt ugepasst ginn. Verfiigbar Waerter: 2800-4000-
6000 K
LED inkludéiert
D’Produkt net opmaachen' LED-Liichtquelle smn net emetzbar
Um Enn vun der Li vun der LED-Lii I muss de Bel
D’Luuchten net am Hausoffall entsuergen.

LED-Liichtquell, w. e. g. net ze laang an d’Luuchte kucken!
Luucht ass net fir en Dimmer entwéckelt

kierper ersat ginn.

D’Faarfcodé vun den Kabele si folgendermoosse gekennzeechent: schwaarz oder brong (L) = Phasleeder,
blo (N) = Nullleeder, an am Fall vun engem Beliichtungskierper mat Stoussschutz vun der Klass I : gréng-
giel = Schutzleeder

Den Hiersteller haft net fir Schied oder Accid
entstinn,

Rabalux gétt eng 5-Jc ie op LED-Liick llen. D’Garantie deckt némmen Haushaltsnotzung
of (duerchschnéttlech 2,5 Stonne pro Dag). Fir an der Lag ze sinn, d’Garantie anzefuerderen, versuergt
d’Rechnung. Tauscht w. e. g. defekt Produkter do wou se kdaﬁ goufen

Eis Produkter entspriechen de j (EN 60598)
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déi wéinst ¢ n Uschloss oder Gebrauch

- GEBRUIKS- EN BEDIENINGSINSTRUCTIES VOOR LAMPARMATUUR. Voor
uw eigen veiligheid, monteer en installeer de lamparmatuur volgens de aanwijzingen. Bewaar de instructies.
Bepaal de juiste diagrammen op het product, op het gegevensoverzicht en in de aanwijzingen en neem de
waarschuwingen in acht.

Voor installatie, aansluiting en reparatie van de lamparmatuur dient de stroom van het betreffende circuit te
worden afgesloten. Aangeraden wordt de automatische stroomonderbreker van het circuit uit te schakelen, of,
als niet bekend is welke dit is, de stroomonderbreker op de stroommeter zelf.

Plaatsgebonden lamparmatuur.

Het product is geschikt voor gebruik binnenshuis en buitenshuis.

Lamparmatuur met veiligheidstransformator.

De inhoud van deze verpakking betreft een klasse II schokbeveiligde transformator en een klasse IIT
schokbeveiligde lamparmatuur

Montage en aansluiting van de armatuur mag alleen door gekwalificeerd personeel worden verricht

Let er bij het monteren van het lamparmatuur op dat er geen kabels beschadigd raken.

Bij het monteren van de lamparmatuur dient het bijgevoegde diagram te worden gebruikt.

De kleurtemperatuur kan met de schakelaar op het apparaat worden ingesteld. Selecteerbare waarden: 2800-
4000-6000K

Bevat LED lichtbron

Maak de lamp niet open! De LED lichtbronnen kunnen niet worden vervangen!

Als de LED lichtbronnen aan het einde van hun levensduur zijn gekomen dient de lamp te worden vervangen.
Niet in het huishoudelijk afval deponeren

Vermijd langdurig staren in de LED lichtbron, vanwege mogelijke gezondheidsrisico’s.

De lamparmatuur is niet geschikt voor gebruik met dimmer.

De kleurcodes van de bedradmg zijn als volgt zwarl ot brum (L) fasegeleider, blauw (N) = nulgeleider, bij
klasse I schokb armaturen: g

De fabrikant kan niet veramwoordeluk gesleld worden voor incidentele schade die het gevolg is van
ondeugdelijke aansluiting en gebruik.

Rabalux geeft 5 jaar garantie op de LED lichtbronnen. De garantie is alleen geldig in geval van huishoudelijk
gebruik (gebruik gemiddeld 2,5 uur per dag). Om in aanmerking te komen voor garantie dient u het
aankoopbewijs te bewaren. Defecte producten dienen te worden afgegeven op de plaats van aankoop.

Onze producten voldoen in alle gevallen aan de relevante Europese normen (EN 60598).

[€%:N- TREORACHA USAIDE AGUS OIBRIUCHAIN DON FHEISTIU SOLAIS! Ar mhaithe
le do shabhailteacht, feistigh an feistiG solais agus cuir i bhfeidhm ¢ de réir na dtreoracha. Caomhnaigh
na treoracha seo. Aithin na I¢araidi ar an tairge, ar phlata sonrai na tairge, agus sna treoracha agus cuir na

»

téacsanna foldirimh san aireamh.

Sula ndéantar an feistit solais a fheistit, a chur i bhfeidhm n6 a dheisiti ni mor an ciorcad i geeist a bhaint
de voltas. Is cui an scoradan ciorcaid a lascadh as a chosnaionn an ciorcad i geeist n6 mura bhfuil sé ar eolas
agat cén ceann acu arb ¢ an scoradan ciorcaid ¢, is cui scoradan ciorcaid an mhéadair idithe a lascadh as.
Feistiu solais socraithe.

Té an tairge oiriinach d’said laistigh agus d’usaid lasmuigh.

Feistiu solais a bhfuil claochladan sabhailteachta curtha ar fail leis.

Ta claochladan sabhailteachta Aicme II agus aonad solais Aicme III sa phacéistiocht.

Nior cheart do dhuine nach leictreoir cailithe ¢ an feistit solais a fheistiti agus a chur i bhfeidhm!

Bi cinnte gan damaiste a dhéanamh do chébla leictreachais ar bith agus an feistiu solais 4 shuiteail agat.
Nior cheart an Iéaraid cheangailte a said agus an feistit solais feistithe.

Is féidir teocht an datha a athru leis an lasc ar an tairge. Luachanna ar fail: 2800-4000-6000K

LED leis seo

Naé hoscail na tairge! Ni bhionn foinsi solais LED in-athsholathraithe

Ag deireadh thréimhse saoil an fheistithe solais LED, ni mor an feistit solais a athsholathar.

Na caith an lampa amach leis an dramhail ti.

Foinse solais LED , na stan ar shoilse go ceann i bhfad!

Nil an lampa deartha le haghaidh usaid le hislitheoir

Is iad seo a leanas c6id dathanna na sreanga: dubh n6 donn (L) = seoltoir pas, gorm (N) = seoltoir neodrach,

agus i geas feistithe solais d’aicme cosanta turrainge 1: glas -bui =seoltdir cosanta

Ni bheldh an tairgeoir faoi dhlllezmav 1 ]enh dama i teagmhasacha né taismi mar gheall ar cheangal
haighdeanach agus tsaid

Cuireann Rébalux rathaiocht 5-bliana ar fail le foinsi solais LED. Ni chludaitear ach tséid sa teach leis an

rathaiocht (2.5 uvair sa 1a ar an mean). Chun go mbeifed in ann an rathaiocht a chur i bhfeidhm, coimead an

admhail le do thoil. Tabhair an tairge lochtach ar ais go dti an it ar ceannaiodh ¢ le do thoil.

Clojonn ér geuid tairigi leis na caighdedin Eorpacha a bhaineann leo i ngach geas (EN 60598)

U pakovanju se nalazi transformator sigurnosne klase II i lampa klase ITI.

Rasvjetno tijelo smije da postavi i pusti u rad isklju¢ivo kvalifikovani elektriar!

Pobrinite se da ne otetite nikakve elektri¢ne kablove prilikom postavljanja rasvjetnog tijela.
Prilikom montiranja rasvjetnih tijela treba da se koristi prilozena Sema.

Temperatura boje moze da se podesi pomocu prekidaca na proizvodu. Dostupne vrijednosti: 2800-4000-
6000K

Prilozen LED

Ne otvarajte proizvod! LED svjetla se ne mogu zamijeniti

Na kraju zivotnog vijeka LED svjetla, mora se zamijeniti rasvjetno tijelo.

Lampu nemojte odlagati u kuéni otpad.

LED svjetlo, molimo vas ne gledajte direktno u svjetla duze vremena!

Ova svjetiljka se ne moze koristiti sa regulatorom ja¢ine svjetla

Sifre boja Zice su sljedece: crna ili smeda (L) = provodnik faze, plava (N) = neutralni provodnik, i u sluéaju
da rasvjetno tijelo ima zastitu od strujnog udara Klase I: zeleno-zuta = zastitni provodnik

Proizvoda¢ nece biti odgovoran za slucajna o$tecenja ili nezgode koje nastaju uslijed nestandardnog
prikljucivanja i koris¢enja.

Rabalux daje 5 godina garancije na LED svjetla. Ova garancija pokriva samo kuénu upotrebu (prosje¢no
2,5 sata dnevno). Da biste bili u moguénosti iskoristiti garanciju, molimo vas da sacuvate ra¢un. Molimo da
vratite neispravan proizvod na mjesto kupovine.

Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Evropske unije (EN (60598)

- LOFUWBhL UUMRELP 0GSUGNPOUTL L GNPOUNUUUL SNEFSNFULEN: Qtip
wilnuwbgniyul hunfwp nruwght uwpph dnbinwdnid ne gnpdnnnipyub dtip nityp hhdtguwd b ipgwo
gmgnudiiph Jpw: Nwhyublp wyu gngnudtipp: <undtidwnb’p wwypubpnud, wbintuanfuljui
Ptpphynid b gnignidbbtpnid bbpluyugyuwd udjubtpp b wwhuublp Gufuwggniwlub nkpuntpp:
Lntuughl uwppp dnlwnwdbinig, gnpdnnnieyuil dhp nityng fud tnpngnidhg wnwg, huply tnud

nliypnid whgunntip wyl hnuwbph pupnidhg: Guywnwljwk I whgwnty onpuwl, bp
- NOTKUNAR- OG STARFREKSLULEIDBEININGAR FYRIR LJOSAST/EDI‘ qmp gqhmhp, Pl npli £ wligwinhyp, wuju wihgwnti npuilip hwipyhy uwipphg:
I orygglsskym skal setja upp ljosastaeélé og taka pad i notkun samkvaemt leidt Geymdu Jwd inLuwyhl uwpp
nar. Finndu teikningarnar 4 vorunni, 4 upplysi 16tu vorunnar og i leiot og hafdu h i t Lihuu[l 7]1[1m Pyl ity U puigoju oqmulqnnﬁdulﬁ huwdwip:
hlidsjon af vidvaranatextunum. Lnruuyhl uwippl wuihny E il 1wyl | hen] (npuiliupnpiunnnn)

Fyrir uppsetningu, notkun eda vidgerdir & ljosastedinu skal taka spennu af vidkomandi rafras. Pad er
videigandi ad slokkva 4 utslattarrofa viskomandi rafrasar, eda ef pu veist ekki hver peirra er utslattarrofinn,
skaltu slokkva a utslattarrofanum 4 neyslumaelinum.

Fast ljosastdi.

Nota ma véruna badi innan- og utandyra.

Ljosastaedi med orygglsspennubreyu

Umbudirnar innihalda 6ryggs breyti i flokki IT og j
Adeins rafvirki ma setja upp og  taka ljosastaedid i notkun!
Gangid ur skugga um ad rafmagnskaplar skemmist ekki vid uppsetningu ljosastadisins.
Nota @tti medfylgjandi teikningu vid uppsetningu ljosasteedanna.

Haegt er ad stilla litahitastig med rofanum & vorunni. Gildi i bodi: 2800-4000-6000K
LED ljos fylgir med

Ekki opna voruna! Ekki er haegt ad skipta um LED ljosgjafana

Vid lok endingartima LED ljosgjafans verdur ad skipta um ljosastzdid.

Ekki farga ljosinu med heimilissorpi.

LED ljésgjafi, ekki horfa i [josin i langan tima!

1 ekki hannad fyrir birtudeyfi

i i flokki IT1.

Virarnir nota eftirfarandi litakoda: svartur eda brinn (L) = fasaleidari, blar (N) = hlutlaus leidari, og ef um er
a0 rada ljosastadi i hoggvarnarflokki I: graen- gulur = hlifdarlcidari

Framleidandi ber ekki skadabotaabyrgd 4 tilfallandi tjoni eda slysum af voldum tengingar og notkunar sem
ekki er med hefdbundnum hztti. .,

Rabalux veitir 5 dra abyrgd a LED ljosgjofum. Abyrgdin naer adeins yfir heimilisnotkun (ad medaltali 2,5
klukkustundir 4 dag). Til ad gera abyrgdarkrofu, skal geyma kvittunina. Skiladu biladri véru pangad sem
hun var keypt

Vorur okkar uppfylla videigandi Evropustadla i hverju tilviki (EN 60598)

[O¥:N - INSTRUCCIONS D’US I FUNCIONAMENT DE LES LAMPADES! Per la seva
seguretat, instal-li i utilitzi les lampades seguint aquestes instruccions. Desi les instruccions. Identifiqui els
dibuixos del quadre de botons del producte i els esquemes de les instruccions i tingui en compte els textos
d’adverténcia.

Abans d’instal-lar, posar en funcionament o reparar la lampada, cal desconnectar-la de la xarxa eléctrica.
Cal desconnectar I'interruptor de seguretat del circuit eléctric. Si no sap quin interruptor és, desconnecti els
interruptors del comptador de consum eléctric.

Lampada aplic.

Aquest producte es pot utilitzar tant a I'interior com a I’exterior.

La lampada inclou un transformador de seguretat.

El paquet conté un transformador de seguretat de classe 2 i un Ilum de classe 3.

La instal-laci6 del sensor només la pot dur a terme personal qualificat.

Asseguri’s que de no malmetre cap cable eléctric quan instal-li el sensor.

Tingui en compte I’esquema adjunt quan instal-li la lampada.

La temperatura del color es pot ajustar amb el regulador que inclou el producte. Rang: 2800-4000-6000K
Ilums LED inclosos
No obri el producte! Els Ilums LED no son reemplagables
Caldra substituir la lampada al final de la vida util de les bombetes LED.

No llenci la lampada a la brossa.
No miri fixament els llums LED!
La lampada no disposa de funcio d’atenuacio

Els codis de color dels cables son aquests: negre o marré (L) = fase, blau (N) = neutre, i en el cas de les
lampades amb proteccio contra descarregues de classe I: verd-groc = conductor de proteccio.

El fabricant no es responsabilitza de cap dany indirecte o accident causat per un fis o instal laci6 inadequat.
Rabalux ofereix 5 anys de garantia per a lampades LED. La garantia només cobreix "as domestic de I"aparell
(una mitja de 2°5 hores diaries). Si us plau, desi el comprovant de compra per poder reclamar la garantia del
producte. Torni els productes defectuosos a I’establiment on els va comprar.

Els nostres p s’ajusten als estandard: peus pertinents (EN 60598)

- STRUZZJONIIET DWAR L-UZU U T-THADDIM TA’ FITTING TAD-DAWL! Ghas-
sigurezza tieghek, immonta u haddem il-fitting tad-dawl skond l-istruzzjonijiet. Zomm dawn I-istruzzjonijiet.
Identifika d-disinni fuq il-prodott, fuq il-pjanca tad-dejta tal-prodott, u fl-istruzzjonijiet u aghti kas it-testi
ta’ twissija.
Qabel l-immuntar, thaddim jew tiswija tal-fitting tad-dawl i¢-¢irkwit in kwistjoni jrid jinqata’ mill-vultagg.
Huwa xieraq li titfi -cutout tac-cirkwit in kwistjoni jew jekk ma tafx liema huwa I-cutout, allura, itfi -cutouts
tal-miter tal-konsum.
Fitting tad-dawl fiss.
Il-prodott huwa adattat kemm ghall-uzu fuq gewwa kif ukoll fuq barra.
Fitting tad-dawl provdut bi transformer ta’ sigurezza.
L-imballagg fih transformatur Klassi IT u luminaire Klassi II.
Il-fitting tad-dawl ghandu jigi mmuntat u mhaddem minn electrician kwalifikat!
Kun zgur li ma taghmilx hsara lil xi kejbils tal-elettriku meta tkun qed timmonta il-fitting tad-dawl.
Id-disinn mehmuz ghandu jintuza meta I-fittings tad-dawl jigu mmuntati.
It-temperatura tal-kulur tista’ tigi aggustata bl-uzu tas-swic¢ fuq il-prodott. Il-valuri disponibbli: 2800-4000-
6000K
LED inkluz
Tiftahx il-prodott! Is-sorsi tad-dawl LED ma jinbidlux
Fi tmiem il-hajja tas-sosr tad-dawl LED, il-fitting tad-daw irid jinbidel.
Tarmix il-lampa mal-iskart domestiku
Sors ta’ dawl LED - jekk joghgbok tharisx hafna lejn id-dawl ghal hin twil!
I pa mhijiex mahsuba biex tbaxxi u tgholli d-dawl.

odici tal-kulur tal-wajer huma li gejjin: iswed jew kannella (L) = konduttur tal-phase, blu (N)=konduttur
newtrali u fil-kaz ta’ fitting tad-daw tal-protezzjoni mix-xokkijiet ta’ klassi I: ahdar-isfar = konduttur protettiv
Il-produttur ma jistax ikun responsabbli ghal hsarat incidentali jew accidenti minhabba ke joni jew uzu
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- - IN§TRUCOES DE UTILIZACAO E OPERACAO PARA ACESSORIOS DE
lLUMINACAO‘ Para sua seguranga, monte ¢ coloque os acessorios de iluminagdo a funcionar com base
nas instrugdes. Conserve estas instrugdes. Identifique os desenhos no produto, na placa de dados do produto
e nas instrugdes e tenha em consideragdo os textos de aviso.

Antes da montagem, colocagio em funcionamento ou reparagio do acessorio de iluminagdo, o circuito em
questdo tem de ser desligado da corrente. Se for conveniente desligar o disjuntor que protege o circuito em
questdo ou se ndo souber qual ¢ o disjuntor, desligue o disjuntor do contador de consumo.

Acessorio de iluminagdo fixo.

O produto ¢ adequado para uma utilizagdo no interior e no exterior.

Acessorio de iluminagio fornecido com transformador de seguranga.

A embalagem contém um transformador de seguranca Classe Il ¢ uma luminaria Classe I11.

O acessorio de iluminagido apenas deve ser montado e colocado em funcionamento por um eletricista
qualificado!

Assegure-se de que ndo danifica quaisquer cabos elétricos quando montar o acessorio de iluminagao.

Deveré ser usado o desenho em anexo na montagem dos acessorios de iluminagdo.

A temperatura de cor pode ser ajustada com o interruptor do produto. Valores opcionais: 2800-4000-6000K
LED incluido

Nio abra o produto! As fontes de luz LED ndo sao substituiveis

No final da vida util da fonte de luz LED, o acessorio de iluminagdo tem de ser substituido.

Nio coloque o candeeiro no lixo doméstico.

Fonte de luz LED, ndo olhe para as luzes durante muito tempo!

O candeeiro ndo foi concebido para regulador de luz

Os codigos de cores dos fios sdo os seguintes: preto ou castanho (L) = condutor de fase, azul (N) = condutor
neutro, ¢ no caso de um acessorio de iluminagdo com protecdo de choque da classe I: verde-amarelo =
condutor de prote¢do

O produtor ndo serd responsavel por danos incidentais ou
ndo convencionais.

A Rébalux da uma garantia de 5 anos sobre fontes de luz LED. A garantia apenas cobre uma utilizagdo
doméstica (média de 2,5 horas por dia). Para poder exercer a garantia, devera conservar o recibo. Entregue o
produto defeituoso no local de compra.

Os nossos produtos cumprem em casa caso as correspondentes normas europeias relevantes (EN 60598)

JONY - INSTRUCCIONES DE USO Y MANTENIMIENTO PARA LUMINARIA. Es
importante seguir las instrucciones para el montaje y la puesta en marcha de la luminaria para su seguridad.
Conserve las instrucciones. Identifique las figuras indicadas sobre el producto, tabla de datos del producto y
en las instrucciones de uso y respete las inscripciones de advertencia.

Antes de montar, poner en marcha o reparar la luminaria, hay que cortar la tension de alimentacion del dicho
circuito. Recomendamos que desconecte el disyuntor del circuito o, si no sabe cudl es, cortar el disyuntor
del contador.

Luminaria fija.

El producto puede ser utilizado en el interior y en el exterior también.

Luminaria con transformador de seguridad.

Le paquete contiene un transformador de seguridad de la clase IT de proteccion contra los choques y una
luminaria de clase III de proteccion contra los choques

El montaje y la puesta en marcha de la luminaria debe ser ejecutado por un electricista.

Al instalar la luminaria hay que evitar el deterioro de los cables eléctricos.

La figura adjunta da ayuda para el montaje de la luminaria.

La temperatura del color puede ajustarse con la rueda presente en el producto. Rango: 2800-4000-6000K
Dispone de una fuente de luz LED

No abra la luminaria. Los LED-es no pueden ser cambiados.

Al final del periodo de vida de los LED, hay que cambiar la luminaria.

No tire la lampara a la basura doméstica.

Para proteger su salud, recomendamos que evite el contacto largo de los ojos con los diodos LED.

La luminaria no puede funcionar con regulador de intensidad de luz.

de uma ligagdo e utilizagao

mhux skond l-istandard.

Rabalux taghti garanzija ta’ 5 snin fuq sorsi ta” dawl LED. Il-garanzija tkopri biss uzu fid-dar (medja ta’ 2.5
sighat kuljum) Biex tkun kapaci tinforza l-garanzija, jekk joghgbok zomm I-ir¢evuta. Jekk joghgbok irritorna
prodott bil-hsara lill-post tax-xiri.

11-prodotti taghna jikkonformaw mal-istandards Ewropej relattivi f’kull kaz (EN 60598)

- UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVIETNIM TIJELOM! Radi vase
sigurnosti, namontirajte i rasvjetno tijelo stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte ova uputstva.
Identifikujte Seme na proizvodu, na plocici proizvoda s podacima i u uputstvima i imajte na umu tekstualna
upozorenja.

Prije montaze, stavljanja u rad ili popravljanja rasv_]etnog tijela, pripadajuce stru)no kolo mora se iskljuéiti iz
naponske mreze. Preporucuje se da se iskljuci osigura¢ koji osigurava to strujno kolo, ili ako ne znate koji je
pravi prekidac onda da iskljucite sve osiguraca na potrosackom brojilu.

Fiksno rasvjetno tijelo.

Proizvod je prikladan i za unutrasnju i spoljnu upotrebu.

Rasvjetno tijelo opremljeno sa sigurnosnim transformatorom.

de color de los cables: negro o moreno (L) = conductor de fase, azul (N) = conductor neutro
y en caso de luminaria equipada de proteccion I contra choques: verde-amarillo = conductor de proteccion
El fabricante no asume la responsabilidad de los daios o accidentes provocados por la conexion o utilizacion
incompetentes.

La sociedad Rébalux asume una garantia de 5 afios para las fuentes de luz LED. La garantia es valida solo en
caso de utilizacion media de 2,5 horas. Para la garantia, conserve el recibo. En caso de producto deteriorado,
devuelvelo al lugar de compra.

Nuestros productos son siempre conformes a las normas europeas (EN 60598)
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